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84-Й ПОЛК, 
Пенсильванские добровольцы.


(ПЕХОТНЫЙ.)

РЕЧЬ

ПРОИЗНЕСЕННАЯ

капитаном Томасом Э. Мерчантом

НА

ОТКРЫТИИ ПАМЯТНИКА

НА

Геттисбергском поле боя,

1889 ГОД.



ТИПОГРАФИЯ 
Шерман и Ко, Филадельфия.






15 июня 1887 года штат Пенсильвания постановил возвести мемориальную доску или памятник для каждого из пенсильванских подразделений, принимавших участие в битве при Геттисберге 1, 2 и 3 июля 1863 года.

На воссоединении 84-го полка, состоявшемся в Хантингдоне, шт. Пенсильвания, 21 сентября 1887 года, капитан Томас Э. Мерчант, ген. Джордж Зинн, адъютант Эдмунд Матер, сержант А. Д. Герцлер и Генри Л. Банкер были назначены Комитетом по памятнику с широкими полномочиями действовать в отношении проекта, надписи и открытия.

Губернатор штата объявил даты 11 и 12 сентября 1889 года «Днями Пенсильвании»: среда, 11-е число, — для открытия памятников ассоциациями соответствующих подразделений, а четверг, 12-е число, — для передачи памятников штату.

10 августа 1889 года полная информация о Дне была отправлена каждому солдату 84-го полка, чей адрес был известен, и отклик в виде присутствия ста сорока шести товарищей, прибывших со всех концов штата и из-за его пределов, красноречиво говорил об их памяти и ясно свидетельствовал о реальном существовании старого подразделения. Присутствие столь большого числа людей спустя столько лет после войны пробудило самые искренние чувства, и каждый понимал, сколь велика потеря для товарищей, которых не было.

Вступительное слово у памятника, произнесенное вице-президентом полковой ассоциации капитаном Робертом Джонсоном, было весьма уместно для этого случая и подчеркнуло всю серьезность церемонии, в которой теперь участвовали солдаты 84-го полка.

Капеллан ассоциации преподобный Джон П. Норман, хирург полка, прочитал молитву.

Адъютант Матер зачитал письма от отсутствующих товарищей.

Ген. Джозеф Б. Карр, чья бригада (1-я, 2-я дивизия, 3-й корпус) в Геттисбергской кампании включала в себя 84-й полк, выразил горячее желание присутствовать на открытии, и это чувство с его стороны было чрезвычайно приятно солдатам, служившим под началом столь способного командира.

Желая, чтобы его понимали так, будто он присутствовал там лишь как слушатель, чтобы стать свидетелем богослужения, он чувствовал, что не может должным образом отказаться от просьбы выступить с речью, что он и сделал с величайшей охотой.

Его слова, высеченные в граните, будут стоять как Памятник Почета полку до тех пор, пока стоит этот камень.



Групповая фотография, сделанная во время открытия, сохранит непреходящий интерес. Ни разу со времени их увольнения в запас столько солдат полка не соприкасались плечами, и никогда впредь здесь не соберется их столько.

Речь капитана Мерчанта, председателя Комитета по памятнику, публикуется в соответствии с выраженным желанием оставшихся в живых членов полка.
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Солдаты 84-го Пенсильванского полка ветеранов-добровольцев:

Если чувство, с которым слышатся и принимаются эти слова приветствия, подобно чувству, побуждающему их произнести, то мы полностью вознаграждены нашей встречей.

Мы называем старый полк, и какие воспоминания нахлынивают на нас: воспоминания о лагере, походе и поле боя. Некоторые — дорогие сердцу, многие — отягощенные тяжелым бременем скорби, ощущаемой даже теперь, спустя столько времени.

В присутствии этих воспоминаний я не мог бы надеяться управлять вашими мыслями. Я не стал бы просить вас просто следовать за словами, пока я их произношу, но скорее хотел бы, чтобы вы были сплошной памятью, сплошным чувством, думая и слушая в то же время, если можете, но непременно думая. Ибо в мыслях вы можете охватить большее пространство за мгновения, чем я мог бы пройти для вас за дни.

Вместе вы составляете Всю Книгу, чтение страниц которой пробуждает память до мельчайших деталей, в то время как от одного отдельного человека вы не можете получить ничего, кроме заголовков тома, содержание которого вам столь хорошо знакомо.



Вместе вы знаете, каким был наш полк; я же в одиночестве могу лишь в общих чертах обрисовать вам малую часть полной истории 84-го.

Его историю можно было бы найти только во всем том, что могли бы рассказать каждый из всех сотен живых и мертвых людей, составлявших его общую численность. Но я не могу ступить туда, где лежит ваш особый личный интерес. Хотелось бы мне рассказать историю каждой роты, поведать о происшествиях в каждом подразделении столовой и отметить опыт каждого человека.

Много раз мы вспоминали наше товарищество, особенно с теми, с кем нас сводило более тесное общение. Это была бы приятная тема, будь я волен назвать последних и их незабываемые дела, чтобы зафиксировать для истории свою глубокую признательность за их добрые дела в то время, когда доброта ценилась больше всего, а верность — выше всего. Но что бы я ни делал по этому случаю, я помню, что не должен снова идти своим индивидуальным путем и снова вести свой личный разговор. Все, что сказано, все, что сделано, должно быть, насколько возможно, от всех и для всех.

Немногие из нас имели возможность узнать очень многое за пределами роты; и еще меньшие — за пределами полка. И для хорошей службы было благом то, что большинство солдат довольствовалось возложенной на них работой и обращало мало внимания на детали расположения армий или корпусов, а также мало думало о месте дивизий или бригад.

Кто был лучше всех осведомлен о новостях? Кто был самым готовым к разговору армейским говоруном? Кто был генералом лагеря? Солдат, которого нельзя было найти в месте, указанном его призывом, в то время, когда его присутствие сказалось бы сильнее всего. Было благом для службы, что таких насчитывалось немного.

Хороший солдат не должен удивляться тому, что, хотя во всем он выполнял свой долг хорошо, он не так много знает о том, что делалось другими полками, кроме его собственного, и был бы в затруднении назвать номер своей бригады. И он не должен думать, что товарищ, стоявший бок о к боку с ним, — единственный заблуждающийся относительно событий того дня. Не всегда было бы хорошо принимать солдата роты F в качестве решающего свидетеля того, что происходило в роте E, если возникал спор относительно направления линии или вопрос о том, кто первыми пошел в наступление; и тем не менее никто не прислушается к рассказам солдата с большим удовольствием, чем я, потому что я знаю: он говорит нам правду такой, какой он ее видит. И если на основе собранных таким образом данных я подсчитаю, что его полк был убит или навсегда выведен из строя дважды, я спишу этот результат на пробелы в арифметике где-либо, а не на порок рассказчика. И в этой связи мы не должны упускать из виду факт прошедших лет.

Двадцать четыре года и более в круговороте времени измеряют расстояние нашего близкого, очень близкого товарищества. Прошло больше лет, чем насчитали многие из нас до начала четырехлетней долгой кампании, последовавшей за ним. Время, которое предшествовало, и то, что последовало за ним, составляют обычную жизнь. Долгие четыре года были жизнью внутри другой жизни. В ней содержалась величайшая из всех войн от начала мира — война против Мятежа 61-го года.

С наемников не было спроса ни с одной стороны. Это было столкновение человека с человеком в бою. Солдат шел против солдата. Каждый индивидуум боролся за исход, который касался его столь близко. Это был величайший из мятежей против величайшего из правительств. В случае успеха это стало бы для мира величайшей и грандиознейшей из революций.

Это был конфликт, вызванный вовсе не ради увековечения рабства. Именно институт короны, а не сохранение движимого имущества больше всего волновал людей, двигавших Югом с 89-го по 61-й год.

Один народ в правительстве, но при этом в настроениях и практике столь далекие друг от друга, как две национальности.

Вынужденные объединиться для взаимной защиты, они тем не менее с самого начала были кардинально разделены в оценке полномочий свободного правительства.

В человеческом измерении это было лишь вопросом времени, когда в качестве правительства для всего народа центральная власть будет вынуждена заявить о себе силой могущества.

Ни при каких существовавших условиях Соединенные Штаты не получили бы конституцию для своего правления такую, какая была утверждена и функционирует на протяжении ста с лишним лет без единого срыва в любом из ее положений. Каждая ее строка по вопросам, в которых люди могли расходиться во мнениях, была согласована для представления штатам, поскольку необходимость не оставляла им другого выхода для выживания. И благо для стабильности правительства было в том, что, когда суть прошла через горнило обсуждения, слова были расставлены настолько удачно, что ни одна буква не оказалась не на своем месте, когда наступило великое испытание. Ни один государственный документ не превосходит его — и никогда не превзойдет — по возвышенности мысли, компоновке деталей, ясности выражения или силе воздействия.

В отстаивании обязывающих сил этой Конституции 84-й полк принял участие, и вы были частью 84-го полка.

Ваш полк был для вас тем подразделением, вокруг которого сосредоточилась ваша солдатская жизнь. И вы можете быть вполне довольны тем фактом, что его характер обеспечил ему репутацию, которая для каждого из нас была предметом заслуженной и нежной гордости. Я изучал этот характер в то время, когда чувствовал, что он значит для меня все. Мой разнообразный опыт на различных должностях в роте и полку, которые я занимал, позволил мне составить суждение, которое очень четко и самым положительным образом укрепилось каждым приобретенным с тех пор знанием. Суть этого суждения вы уловите, когда я по мере сил продолжу рассказывать вам часть того, что вы сделали за три года и девять месяцев солдатской жизни.

Вербовка и организация.

В июле 1861 года было получено прямое разрешение от военного секретаря на вербовку в западной части Пенсильвании Горной бригады, состоящей из пехоты, кавалерии и артиллерии, с тем чтобы по ее организации она была зачислена на службу Соединенных Штатов.

Среди лиц, названных в приказе, был некий Дж. И. Джеймс, которому предстояло быть назначенным на командование войсками после их организации.

Вербовочный лагерь пехоты располагался в трех милях от города Хантингдон на дороге Уорм-Спрингс-Роуд.

В соответствии с целью, чтобы вербовка и организация бригады проходили под руководством офицера регулярной армии, капитан Кроссман из интендантского департамента армий США был командирован военным ведомством для этой обязанности, откуда и произошло название лагеря, на который ранние новобранцы 84-го всегда оглядывались как на свой первоначальный солдатский дом и колыбель полка.

Организаторы бригады нацелились на три пехотных полка, которым должны были быть присвоены номера соответственно 84, 110 и, несколько неопределенно, но предположительно, 39.

Я назвал номера в указанном порядке, поставив 84-й во главе ввиду того, что его командир должен был стать старшим по званию полковым офицером бригады.

Уильям Г. Мюррей из округа Блэр был выбран полковником 84-го полка;

Уильям Д. Льюис из Филадельфии — полковником 110-го;

и —— Кертис из Филадельфии — полковником третьего полка.

Все, что было сделано для создания последнего из названных полков, пошло прахом из-за обнародования приказа о переводе его новобранцев в 110-й полк и переводе военнослужащих из 110-го в 84-й. Хотя причины этого двойного перевода подразумевались, они не настолько достоверны, чтобы оправдывать их изложение как чистый факт.

Бригадная задумка не удалась. Ни кавалерия, ни артиллерия не появились; и Джеймс, предполагаемый командир бригады, не связал себя ни с тем, ни с другим полком.

Но хотя Джеймс не стал командиром Горной бригады, попытка задействовать его таким образом выставила в поле два наиболее боеспособных полка из всех, что поступили на службу своей стране в Войне за мятеж — будь то в армии Шенандоа, Виргинской армии, Потомакской армии или любой другой армии Союза.

Вербовка в 84-й полк началась в начале августа, причем первая дата зачисления в списки значилась 16-м числом этого месяца.

Я не рискую называть первого солдата полка, опасаясь, что, как и при назывании самого молодого мальчика в армии, меня впоследствии встретят десятки утверждений о том, что запись не совсем верна. Кроме того, та безмятежность манер и мягкость слов, с которыми солдат обычно высказывает критику, делают желательным избегать создания такой необходимости для него, если простое упущение сбережет его чувства по конкретному вопросу, а служба никоим образом от этого не пострадает.



23 октября была осуществлена полковая организация.

В ноябре полку было приказано явиться в лагерь Кертин, который большинство пенсильванских солдат так хорошо помнят возвышающимся над Гаррисбергом. Здесь вербовка продолжилась, и 23 декабря офицеры и рядовые были зачислены в качестве полка на службу Соединенных Штатов сроком на три года, причем на тот момент имелось девять рот, рота «H» отсутствовала.

За два дня до зачисления губернатор Кертин от имени штата вручил полку Знамя.



	The Field and Staff Officers were:



	Colonel,
	 William G. Murray.



	Lieutenant Colonel,
	Thomas C. MacDowell.



	Major,
	Walter Barrett.



	Adjutant,
	Thomas H. Craig.



	Quartermaster,
	John M. Kepheart.



	Surgeon,
	Gideon F. Hoop.



	Assistant Surgeon,
	C. A. W. Redlick.



	Chaplain,
	Alexander McLeod.



	 



	Sergeant Major,
	William M. Gwinn.



	Quartermaster Sergeant,
	G. A. Ramey.



	Drum Major,
	Foster Wighaman.



	Fife Major,
	Thaddeus Albert.



	 



	Line Officers:



	 



	"A" Co.



	Captain,
	Robert L. Horrell.



	First Lieutenant,
	Jonathan Derno.



	Second Lieutenant,
	Charles Reem.



	"B."



	Captain,
	Harrison W. Miles.



	First Lieutenant,
	Samuel Bryan.



	Second Lieutenant,
	George Zinn.



	"C."



	Captain,
	Abraham J. Crissman.



	First Lieutenant,
	B. M. Morrow.



	Second Lieutenant,
	Charles O'Neill.



	"D."



	Captain,
	Alexander J. Frick.



	First Lieutenant,
	Uzal H. Ent.



	Second Lieutenant,
	Calvin MacDowell.



	"E."



	Captain,
	Patrick Gallagher.



	First Lieutenant,
	Patrick F. Walsh.



	Second Lieutenant,
	John Maloney.



	"F."



	Captain,
	Robert M. Flack.



	First Lieutenant,
	Milton Opp.



	Second Lieutenant,
	Jacob Peterman.



	"G."



	Captain,
	J. Merrick Housler.



	First Lieutenant,
	James Ingram.



	Second Lieutenant,
	D. N. Taggart.



	"I."



	Captain,
	Joseph L. Curby.



	First Lieutenant,
	Clarence L. Barrett.



	Second Lieutenant,
	John W. Paulley.



	"K."



	Captain,
	Matthew Ogden.



	First Lieutenant,
	Charles H. Volk.



	Second Lieutenant,
	John W. Taylor.




Численность рот:



	 
	Officers.
	Serg'ts.
	Corp'ls.
	Privates.
	Music'ns.
	Wagon's.
	Total.



	A
	3
	5
	8
	77
	2
	1
	96
	 



	B
	3
	5
	5
	44
	3
	1
	61



	C
	3
	5
	8
	67
	2
	1
	86



	D
	3
	5
	3
	67
	2
	1
	81



	E
	3
	5
	6
	73
	2
	1
	90



	F
	3
	4
	4
	70
	2
	1
	84



	G
	3
	5
	2
	70
	2
	1
	83



	I
	3
	5
	8
	75
	2
	1
	94



	K
	3
	5
	8
	72
	2
	1
	91



	 
	——



	 
	Total officers and men,
	766






Выбор Мюррея на пост полковника 84-го полка можно отнести за счет его участия в качестве офицера в Мексиканской войне, где он нес честную и заслуживающую похвалы службу.

Несколько человек быстро откликнулись на первый призыв трехмесячных войск и теперь направлялись на более длительный срок.

На «Фронт».

31 декабря, в последний день 1861 года, выполняя приказание явиться в Хэнкок, штат Мэриленд, полк покинул Гаррисберг в два часа пополудни на поезде из двадцати одного вагона до Хейгерстауна, куда прибыл в шесть часов вечера того же дня.

Первый марш.

1 января 1862 года рано утром начался первый в долгой череде утомительных, сбивших ноги, изнуряющих ноги, испытывающих терпение и истощающих тело маршей, которые предстояло совершить в следующие три с половиной года.

Утро выдалось холодным — достаточно холодным, чтобы соответствовать поре года и времени года, тем, что мы называем суровым днем, и суровым испытанием это стало для парней, которым еще только предстояло узнать сопутствующие тяготы войны. Пронизывающий ветер с выпадением снега создал условия для более чем некомфортного бивуака на ночь, если бы не то обстоятельство, что для уставшего путника остановка приносит не меньше комфорта, чем движение. Это была меньшая доля тягот ради большей, и замерзание могло продолжаться всю ночь без напряжения от марша.

Клир-Спринг остался позади в течение дня, и ночная остановка прошла без палаток.

Прибытие на «Фронт».

Девять часов утра 2-го числа ознаменовали возобновление движения полка, и на вершине горы у Фэрвью был впервые увиден край сецессии, Дикси из песни, а затем путь лежал в Хэнкок, по берегу Потомака, конечную точку приказа, положившего начало военной службе, которая началась активно и на этом направлении развивалась непрерывно до полноты, достаточной для удовлетворения самых смелых предположений самого радикального сторонника.

Национальное шоссе обеспечивало дорогу от Хейгерстауна до Хэнкока.

Прибытие в Хэнкок состоялось вечером 2-го числа. Полк был размещен в помещениях, только что освобожденных 13-м Массачусетским, который проследовал мимо по пути вниз по реке на баржах.

День прибытия в Хэнкок пришелся на девятый месяц войны, в которой не было недостатка в энергии движений со стороны противника, с которым столкнулось правительство, и тем не менее было достигнуто так мало системности и изыскано так мало военной мудрости, что целый полк солдат везли из Гаррисберга без оружия, причем в пункт, находящийся прямо через узкую и мелкую реку от того места, где залегали силы, для сдерживания перемещений которых полк и был отправлен.

3-го числа выдали ружья. Они были старого бельгийского производства, вмещавшие столько сала, сколько помещалось в ствол в дополнение к нескольким патронам, которые необходимо было заложить прежде, чем удавалось заставить вспыхнуть отсыревший порох. Когда их перенесли в Виргинию и тепло огня доходило до взрывчатого зерна, вы можете подумать сейчас, как понимали тогда, что даже бельгийское ружьё не было создано для того, чтобы выпустить больше одного шарика при одном выстреле без ремонта одного из двух — оружия или человека.

Но зачем говорить или даже думать о вине за то, что было сделано, за то, что тогда не было сделано. Все теперь стали умнее.

На протяжении всего своего дальнейшего пути полк показал себя вполне достойным той репутации, которая в то время, столь рано в его истории, в самом начале его первой кампании, подразумеваемо воздавалась ему: что он пойдет куда угодно по приказу и подберет по пути все то, что окажется наиболее эффективным для лучшей работы.

И там была полная уставная форма. Внешний вид в темно-синем мундире с фалдами, широкая шляпа и дополнительная фуражка. Кто может сказать, что эти вещи не были достаточными, чтобы удержать Стоунволла Джексона по ту сторону, несмотря на явное отсутствие оружия? Ибо, будучи компетентным солдатом, он не мог заставить себя поверить, что на девятый месяц войны полку регулярных войск Соединенных Штатов было бы позволено находиться на фронте без всей необходимой атрибутики под рукой.

Первое столкновение с противником.

В ночь на 3-е число полк переправили через Потомак на баржах и прошли шесть миль по пересеченной местности до Бата, летнего курорта, известного как Беркли-Спрингс.

Здесь встретились рота капитана Рассела 1-го Мэрилендского кавалерийского полка, две роты 39-го Иллинойского пехотного полка и секция артиллерии из двух орудий, с каковой силой 84-й должен был действовать совместно под командованием полковника Мюррея, старшего по званию.

Утром 4-го числа вышли из Бата на вершину горы и выстроились там в боевой порядок. Отсюда можно было отчетливо видеть наступающую по трем дорогам армию мятежников: силы Джексона численностью 10 000 человек, состоящие из бригад Юэлла, Лонгстрита и Эрли в дополнение к кавалерии Эшби.

Отряд от полка был выслан в качестве пикетов или стрелков. Едва ли требуется говорить, что они были оттеснены назад по мере продвижения противника, пока наши малые силы не оказались почти окружены. Поддерживалась достаточная демонстрация сил, чтобы удерживать Джексона от более быстрого продвижения.

Около часа дня поступило известие, что артиллерия израсходовала свой боезапас, и Мюррей решил отступить. Полк не мог вернуться тем же путем, каким пришел. Стали искать проводника, нашли и принудили к службе. Он сильно склонялся к противоположной стороне и вскоре показал себя более желающим встретиться с Эшби, чем указать безопасный подход к реке. В какой-то момент он подошел так близко к выполнению своего замысла, что Мюррей сделал ему мягкое предостережение примерно такими словами: «Если кто-то из моих людей лишится жизни из-за ваших действий, вашей собственной платой станет ваша жизнь». Любезно предупрежденный таким образом, проводник изменил курс марша и привел полк к Сир-Джонс-Ран, в шести милях вверх по реке, откуда путь пролегал вдоль железной дороги под высокими утесами к старой мельнице напротив Ханнокка.

Теперь встала проблема избежать атаки во время переправы. По предложению капитана Рассела две роты 39-го Иллинойского полка были спрятаны в засаду, в то время как он сам расположил своих людей так, чтобы выманить Эшби. Маневр сработал отлично, и Эшби был настолько удивлен неожиданным огнем, что прекратил дальнейшие попытки.

Некоторые из людей, чтобы избежать задержки, связанной с медленной навигацией древней паромной переправы, выбрали альтернативу — перейти поток вброд, доверяя артиллерийскому огню противника согреть их к тому времени, как они достигнут противоположного берега.

При переправе полк потерял одного человека — остался ли он в живых для этого мира, до сих пор остается вопросом.

В качестве дополнения к истории с мушкетами можно отметить, что полк пересек реку без ремней, патронных сумок или сумок для капсюлей, нося патроны в одном кармане, а капсюли в другом. Это упущение произошло из-за нехватки времени на подгонку ремней.

Кажется невероятным, что менее чем тысяче человек таким образом удалось сдерживать столько тысяч в течение целого дня и без гибели, ранения или захвата в плен хотя бы одного человека. Тем не менее эта хорошая служба действительно была выполнена, и история не более снисходительна к этому событию, чем к лишениям, труду и боям всей кампании в Долине до июля 62-го года.

В ночь на 4-е число генерал Ландер прибыл в Хэнкок и принял командование над всеми войсками.

Присоединение 110-го полка.

Полк, которому предстояло идти бок о к боку с 84-м в течение следующих восемнадцати месяцев, теперь составлял часть сил в Хэнкоке — 110-й Пенсильванский.

Противник продолжал артиллерийский обстрел с противолежащих утесов до полуночи.

Утром 5-го числа под прикрытием парламентского флага Эшби переправился через реку и был встречен у берега полковником Мюрреем. Эшби завязали глаза и провели в расположение роты «B», в комнату, занятую капитаном, 1-м лейтенантом и 1-м сержантом. По снятии повязки Эшби задал вопрос: «Кого, вы сказали, здесь командуют?» Мюррей ответил: «Не думаю, чтобы я говорил, кто командует». Не добившись ожидаемого ответа на свой искусный вопрос, Эшби передал Мюррею послание от Джексона — требование к командиру войск о сдаче города в течение двух часов, иначе он подвергнет его бомбардировке. Мюррей передал Эшби под опеку сержанта Матера, а сам отправился к генералу Ландеру повторить требование Джексона.



Ландер желал знать, как долго наши люди выстоят под огнем, и, получив от Мюррея заверения, что накануне они вели себя очень хорошо, он в весьма решительных выражениях отклонил требование с предложением, что если Джексон хочет получить город, ему придется его взять.

Когда Мюррей передал ответ Ландера Эшби, он сопроводил последнего обратно к берегу реки, и Эшби переправился назад.

Детали этого инцидента приводятся как свидетельство способности командира 84-го полка действовать в неожиданной и тяжелой ситуации.

Жителям было объявлено об угрозе бомбардировки, и они не замедлили удалиться за пределы досягаемости артиллерии.

Наши люди были расставлены на улицах в точках, наиболее приспособленных для сдерживания любых попыток противника переправиться.

В назначенное время начался обстрел и продолжался весь день.

6-го числа артиллерийский огонь велся главным образом с нашей стороны.

7-го и 8-го числа прибыли подкрепления.

Это зимнее движение Джексона из Винчестера предпринималось с целью захватить склады в Ромни, штат Виргиния, путем внезапного нападения на расквартированные там малые силы.



Как только Ландер осознал замысел Джексона, он отправился в путь в двухместной повозке в сопровождении лишь своего адъютанта; проехал так быстро, как мог, по Национальному шоссе до Камберленда, затем через реку и оттуда в Ромни, успев предотвратить надежды на внезапное нападение и вывести войска вместе со всеми складами, которые можно было вывезти, уничтожив остальное.

Поход на Камберленд.

10-го числа выступил из Ханкока в компании со 110-м Пенсильванским и Независимой ротой снайперов Эндрюса, прошел 18 миль, остановившись в половине третьего ночи.

Отряд от полка поднялся на борт баржи, груженой боеприпасами, в качестве охраны до Камберленда. То, что они избежали пешего марша, отчасти компенсировалось острым пониманием ситуации, поскольку они знали, что меткий или даже случайный выстрел уничтожит баржу и весь ее груз. Копыта тягловой силы были обмотаны тряпками, чтобы приглушить топот мула.

Продолжая 11-го числа путь вдоль Национального шоссе, последний отряд прибыл в Камберленд 12-го числа, завершив форсированный марш протяженностью в 40 миль.

Джексон, потерпев крах в своем замысле, вернулся в Винчестер. Особенно сильно от своего зимнего марша пострадали его грузинские войска.



16-го числа — из Камберленда к Норт-Бранч-Бридж на виргинской стороне.

17-го числа в 3 часа пополудни — смотр всех войск.

25-го числа — первый расчет по зарплате, и

5 февраля — получено первое жалованье.

6-го числа в 6 часов утра на поездах отправлены к Саут-Бранч-Бридж; это было началом движения по возобновлению работы Балтиморско-Огайоской железной дороги от Камберленда вниз.

9-го числа достигли туннеля Поу-Поу и расположились бивуаком в снегу.

10-го числа разбили палатки вдоль реки, названные лагерем Чейз; и

11-го числа прошли смотром перед полковником Кимбаллом.

13-го числа все войска, за исключением 84-го Пенсильванского и 7-го Виргинского, убыли на Винчестер вместе с артиллерией.

21-го числа — первое батальонное учение.

22-го числа — смотр генералом Ландером.

28-го числа — приказано быть готовыми к выступлению по первому требованию.

2 марта в Поу-Поу произошла смерть генерала Ландера от раны, полученной при Боллс-Блафф. Полковник Кимбалл унаследовал командование.

3-го числа — траурные мероприятия по случаю смерти генерала Ландера.



6-го числа выступили маршем до Бэк-Крик, в 8 милях ниже Хэнкока, на виргинской стороне. У этого ручья полк переправился по подвесному мосту из двух проволочных канатов с настланными на них досками, в шестидесяти футах над водой.

В два часа утра 7-го числа прибыли в Мартинсберг.

Приписаны к дивизии Шилдса.

8-го числа по приказу президента действовавшие в Виргинии войска были сведены в пять армейских корпусов: 5-й корпус состоял из дивизий Бэнкса и Шилдса, причем 84-й был приписан ко 2-й бригаде (Кэрролл), 2-й дивизии (Шилдс), 5-го корпуса (Бэнкс).

Кампания в долине Шенандоа.

11-го числа вышли из Мартинсберга в 8 часов утра, достигнув Банкерс-Хилла в 4 часа дня, оттуда в 11 часов вечера, остановившись в 3 часа утра 12-го числа в 18 милях от Мартинсберга и в четырех от Винчестера. В 8 часов утра продвинулись на полмили и выстроились в линию. Винчестер занят союзными войсками. Артиллерийский огонь поддерживался в течение всего дня 13-го числа.

В ночь на 14-е число прибыли палатки, которые были разбиты на участке, известном как лагерь Кимбалл, в двух милях к северу от Винчестера.



18-го числа выступили в 11 часов утра через Винчестер, пройдя 14 миль в направлении Страсбурга.

19-го числа прошли через Страсбург и три мили за него, когда стало известно, что Джексон сжег мост у Сидар-Крик. Вернулись на расстояние одной мили до Страсбурга, и

20-го числа наши войска предприняли марш на Винчестер, покрыв расстояние в 21 милю по грязи и под дождем без единой остановки и достигнув лагеря Кимбалл в 8 часов вечера.

Бэнкс теперь полагал, что Джексон со своей армией ушел из Долины, и в этом убеждении перебросил все свои силы, за исключением дивизии Шилдс, к востоку от хребта Блу-Ридж, а утром 22-го числа сам отправился в Вашингтон. Всего несколько часов спустя, в 4 часа дня, артиллерия Эшби дала знать Шилдсу, что Джексон вернулся.

Шилдс немедленно выдвинул часть своей дивизии, командуя лично, с приказами Кимбаллу, чья бригада включала 84-й полк, следовать с остальными в пункт на Шоссе в двух милях к югу от Винчестера.

Было 4:30, когда полк получил приказ «В ружьё».

Шилдса привезли обратно раненым — он был поражен осколком снаряда. Это поставило Кимбалла во главе командования на поле боя, хотя Шилдс из своих тыловых помещений продолжал на протяжении остатка этого и следующего дня получать информацию о ситуации и, насколько это было возможно, руководить ходом действий.

Между пятью и шестью часами полк получил приказ отойти к обочине дороги и пролежал там всю ночь.

К концу дня все силы Джексона находились примерно на полпути между Винчестером и Кернстауном.

Вновь была совершена ошибка предположения, что Джексон ушел с дороги.

Битва при Винчестере.

Утром в воскресенье, 23-го числа, полку было приказано стать лагерем слева от Кернстаунской дороги, и как раз когда полковник Мюррей был занят разметкой местности, пришло известие, что близится бой, и немедленно последовал приказ «В ружьё».

Артиллерийский огонь открылся около одиннадцати часов.

Полку было приказано занять позицию на крайнем правом фланге линии дивизии, и около 2 часов дня он был переброшен в центр в поддержку регулярной батареи Кларка и Огайоской батареи Робинсона.

Атака на левый фланг дивизии в этот момент была успешно отражена бригадой Салливана.

После этого отпора внимание Джексона переключилось на наш правый фланг. Перебросив свои войска вдоль нашего фронта под прикрытием леса, он занял позицию, господствующую над правым флангом дивизии, с целью обхода этого фланга и выхода нам в тыл. Чтобы помочь этому маневру при хорошей защите своих людей, он открыл яростный огонь из своих орудий с дистанции в полмили.

Около четырех часов от Кимбалла поступил приказ Мюррею атаковать прямо на батарею и по возможности захватить ее.

Место расположения батареи было самим ключом к позиции противника.

Тот час, близ конца того мартовского дня, 23-го числа, создал для 84-го Пенсильванского полка репутацию, которая ни на мгнанние не была омрачена на всем его дальнейшем пути. Полк превзошел сам себя на других полях, в другое время, но у него никогда не могло быть возможности превзойти ту доблесть, истинную храбрость, мужество, благородный героизм и преданность стране, которые были проявлены при Винчестере, в его первом бою.

Как он поступил тогда, так он поступал всегда. Куда бы ни приказывали идти, он шел. Через лес, через открытое поле — не имело значения при выполнении приказа идти. Его солдаты никогда не останавливались, чтобы подсчитать вероятный результат. Потери отмечались только после боя, когда они вносились в списки как неизменный факт.

В этот день через разделявшее их пространство двинулся полк, и Мюррей вместе с ним.



Тогда не было сомнений в моральной ценности их командира. Тогда не было колебаний мыслей относительно истинной храбрости их лидера. Лишь на одно мгновение после штурма офицеры и рядовые успели сказать ему слово, которое было бы их главным заверением в том, что в суровом испытании солдата он проявил себя всем, что только можно было просить, и даже больше. Но время с ним здесь, по эту сторону, остановилось прежде, чем полк пересек линию своей победы. Там, где полк должен был ударить по его линии, противник занимал сильную позицию на опушке леса, за естественными брустверами из камней и холмов, имея перед собой двести ярдов открытого пространства.

В момент получения приказа об атаке полк двинулся во фланговом строю, саперный отряд шел в авангарде для разборки заграждений из изгородей. Под гору, через луговину и сквозь лесную чащу к просвету, все время под огнем артиллерии мятежников.

Не поддерживаемый ни на одном из флангов, полк продвигался вперед в строю вверх по склону на две трети расстояния по открытому пространству и остановился как раз перед тем, как достигнуть вершины.

Полковник Мюррей знал, что полк не сможет оставаться на прежнем месте. Своему адъютанту он сказал: «Мы не можем удержать это место; мы должны либо наступать, либо отступать, а отступать мы не будем».



Оба его штабных офицера отсутствовали. Его лошадь была убита, как и лошадь его адъютанта, и теперь он был пешим.

Выждав лишь столько времени, чтобы его адъютант довел его замысел до командиров рот, Мюррей отдал приказ «В атаку!» Приказ был незамедлительно выполнен, и он вместе со своим полком уже преодолевал путь, когда он упал без единого слова, мгновенно убитый: пуля пробила ему лоб, казалось, направляемая вспышкой цифр 8 и 4 на его фуражке, сквозь которую она пролетела насквозь, чтобы оборвать жизнь того, кто до сих пор вел за собой полк, призванный переломить ход событий.

Вдохновленные столь благородным примером, даже столь великая потеря в столь критический момент не остановила полк на его пути.

Без единого штабного офицера они шли вперед, пока не оказались в двадцати шагах или ближе к этой хорошо защищенной линии, и стояли там, ведя огонь и принимая на себя сильнейший огонь, не помышляя об отступлении, не зная, останутся ли они там — сражаясь в рядах солдат, или лежа беспомощно и подбадривая товарищей, — или мертвыми.

Подошедший 14-й Индианский полк помог прорвать линию противника, а бригада Тейлора прорвала линию за каменной оградой перед их фронтом, после чего битва завершилась. Противник преследовался милю или более, и с наступлением темноты Джексон поднял всю свою армию, которая до наступления утра отступала по всей Долине, оставив победу при Винчестере за дивизией Шилдса.

В бою участвовало 255 человек 84-го полка. К его окончанию их стало на 92 меньше. Трое офицеров и восемнадцать рядовых убиты. Двое офицеров и шестьдесят девять рядовых ранены.

Капитан Галлахер из роты «E» и лейтенант Рим из роты «A» были среди убитых.

Поэтическая сторона полка показана в следующих стихах:

Автор — Туддлс.

Да, да, старый флаг, мы любим тебя, 
Пусть и запятнанный багрянцем,


Мы следуем за тобой через бой, 
Мы последуем за тобой еще раз.


Пусть твой древок разбит, 
А Полосы порваны и в крови,


Твои звезды кажутся нам ярче, 
Поскольку покрыты славой.


Хотя многие пали под твоими складками, 
Чтобы ты продолжал развеваться,


Они смотрели на твои золотые полосы 
И благословляли тебя, умирая.


Мы пронесем тебя сквозь схватку, 
Среди пуль, снарядов и ударов,


Мы никогда не сдадим тебя — лишь с жизнью — 
Любому врагу-предателю.




[Написано для журнала Cartridge Box.]

84-й — мы та команда, 
Что поднимает Полосы: Красную, Белую и Синюю. 
Макдауэлл же, принимающий командование, 
Поведет нас через землю Дикси. 
Любимые сыны Пенсильвании, 
Всегда верные и преданные. 
Старый Джефф может скакать на ослах или мулах, 
Мы непременно поймаем его, чтобы свернуть ему шею.










ПАМЯТИ ПОЛКОВНИКА УИЛЬЯМА Г. МЮРРЕЯ.

АВТОР — ДЖЕЙМС ГЕЙЛИ.

Когда полковник Мюррей обнажил меч, 
Это было ради дела Свободы,


Чтобы сражаться против мятежников, 
Бросивших вызов нашему Флагу и законам.


Пенсильванский восемьдесят четвертый,


Которым он командовал, 
Против мятежников, десять к одному, 
Держал оборону у Хэнкока.


Это было двадцать третье марта, 
Мы залегли у Винчестера,


В восемь часов снаряды и пули 
Начали играть по нам.


Когда ген. Шилдс, что никогда не сдается, 
Услышал далекий шум,


Тогда повернулся кругом и с криком 
Сказал: «Быстрым маршем, мои мальчики».


Когда ген. Шилдс прибыл на поле боя, 
Они сражались как храбрые герои,


С мечом в руке он отдал приказ, 
Наш флаг гордо реял.


Хотя наш полк пострадал больше всех, 
Они не дрогнули и не подвели,


Их доблестный полковник вел их вперед 
Сквозь шторм железного града.


Восемьдесят четвертому было приказано 
Идти в атаку на врага,


Чтобы согнать мятежников с их орудий 
И спасти свою батарею.


Как ветераны, они пошли в атаку, 
Она была проведена отлично,


Но посреди победы 
Пал наш доблестный Мюррей.


Он смело вел восемьдесят четвертый, 
Пока не был убит наповал;


Храбро подбадривая своих людей, 
Он получил пулю в голову.


Их огонь, казалось, был направлен больше всего 
Против восемьдесят четвертого,


Но они не могли выстоять рука об руку 
Против наших тигров Севера.


Звезды и Полосы Свободы, 
Что вечно ведут к славе,


Ныне связаны со своими храбрыми защитниками 
Именем полковника Мюррея.


И вскоре они отомстят за его смерть, 
Доблестный восемьдесят четвертый,


Ибо никто, кроме тех, кто знал его близко, 
Не мог оценить его ценности.


Доблестные офицеры и рядовые, 
Примите нашу сердечную благодарность,


Они не побежали бы, а скорее умерли 
В рядах Союза.


Роза и вечнозеленое растение расцветут 
На почтенной могиле


Полковника Уильяма Г. Мюррея, 
Храбрейшего из храбрых.


Отчет о битве в газете New York World в изложении ее корреспондента содержал следующее:

«84-й Пенсильванский пострадал сильнее всех. Этот полк, из которого в бою участвовало всего 300 человек (должная численность — 255), потерял 23 убитыми и 63 ранеными от пуль противника, среди них полковника Мюррея».

Общий приказ губернатора Кертина.

В «Общем приказе № 20, Гаррисберг, 4 апреля 1862 года», губернатор Кертин высказался следующим образом: «Пример доблестного полковника Мюррея из 84-го полка, павшего во главе своего полка в столкновении при Винчестере, наряду с примером благородных людей его отряда, отдавших там свои жизни в качестве добровольной жертвы своей стране, должен стимулировать всех поступивших на службу к еще большей преданности, в то время как память о них будет лелеета каждым патриотом и принесет дополнительную честь оружию Пенсильвании и Союза».

На следующий день после Винчестера Бэнкс с частью своего корпуса прошел вперед в преследование противника, который теперь направлялся вверх по долине.

On the 25th, the Regiment marched to Cedar Creek
and return, 24 miles.

26-го числа был выделен отряд для погребения погибших.

27-го числа совершили 12-мильный марш к Берривиллю, прибыв туда в четыре часа, и полк был назначен на гарнизонную службу.



3 апреля военное министерство назначило генерала Бэнкса командующим департаментом Шенандоа, а генерала Макдауэлла — департаментом Раппаханнок.

Подполковник Макдауэлл впервые присоединился к полку в Берривилле, но оставался там лишь недолгое время из-за состояния здоровья.

22 апреля полк перешел из Берривилля в Винчестер, прибыв туда в 5 часов вечера.

Был зачитан приказ генерала Шилдса, в котором тот поздравлял войска с проявленной при Винчестере храбростью.

Генерал Бленкер, проходя через Винчестер со своим отрядом, лично похвалил 84-й полк за участие в битве.

4 мая полку было приказано присоединиться к дивизии, как только он будет сменен, и на

10-е число он был сменен пятью ротами 10-го штата Мэн.

Теперь полк входил в состав 4-й бригады 2-й дивизии прежнего 5-го корпуса.

Марш на Фредериксберг.

On the 11th, started at 11 a.m. and marched to Cedar
Creek, 15 miles.

12-го числа выступили в 8 часов утра и прошли 4 мили к западу от Страсбурга.



On the 13th, 2 p.m., moved from Strasburg to Middletown,
6 miles, arriving at 6 p.m.

On the 14th, 6 a.m., to Front Royal, fording the
Shenandoah, 12 miles. Quartered in rebel hospital.

15-го числа вся дивизия Шилдса находилась в Мидлтауне.

On the 16th, marched with the supply train over the
Blue Ridge, 10 miles toward Warrenton, stopping at
6 p.m.

On the 17th, marched from 6 a.m. to 6 p.m., 15
miles.

On the 18th, 6 a.m., passing through Warrenton;
stopped at 6 p.m., 12 miles.

On the 19th, 6 a.m., arrived at Duryea's camp 11
a.m., 6 miles.

20-го числа — на станции Кэтлетт.

On the 21st, 6 a.m., 18 miles.

22d, 6 a.m., 14 miles, stopping at 3 p.m. Went into
camp opposite Fredericksburg.

23-го — смотр части армии президентом Линкольном. 84-й полк в смотре не участвовал.

Как только Ли узнал об уходе дивизии Шилдса из долины, он отправил Джексона вслед за Бэнксом. Общая численность сил Юэлла и Джексона превышала двадцать тысяч человек. У Бэнкса было около четырех тысяч солдат. Первая атака произошла под Винчестером 25-го числа, и Бэнкса теснили, не считаясь с удобством передвижения, пока он не переправился через Потомак.

Дивизия Шилдса находилась перед Фредериксбергом всего три дня, когда

Назад в долину.

25-го числа в 3 часа дня они снова выступили маршем обратно в долину, чтобы положить конец новым беспорядкам там. За первый день было пройдено 8 миль.

On the 26th, 6 a.m., 22 miles, to within one mile of
Catlett Station, arriving at 10 p.m.

On the 27th, changed position, 2 miles.

On the 28th, 12 miles to Haymarket.

29-го числа в 6 часов утра прошли 15 миль до Ректортауна, разбили палатки, а в 7 часов вечера выступили на Фронт-Роял, маршировали всю ночь и прибыли туда в 6 часов вечера.

30-го числа луизианские и джорджианские войска в течение дня были выбиты кавалерией Род-Айленда полковника Нельсона.

31-го числа в 2 часа дня прошли 4 мили по Винчестерскому тракту, ведя перестрелку с противником в сопровождении двух артиллерийских орудий.

К этому времени Джексон осознал сложившуюся обстановку, чего он не предполагал, когда был увлечен разгромом Бэнкса.



Теперь он понял, что Бэнкс вне досягаемости и в безопасности; что он должен оставить Потомак в своем тылу; что при этом Бэнкс получит преимущество преследования отступающей колонны; что при отступлении он, вероятно, столкнется с Фримонтом и не сможет уклониться от Шилдса.

Он знал, что у него есть лишь один путь. Он знал, что есть лишь один путь к отступлению, и он вел через мост у Порт-Репаблика.

1 июня дивизия Шилдса приступила к выполнению своей части плана и прошла 10 миль в сторону Лурея, а

2d, 15 miles further in the same direction.

4-го числа прибыла к Колумбийскому мосту близ Лурея.

5-го и 6-го числа оставалась у Колумбийского моста, и на

7-е число совершила ночной марш, прибыв в Порт-Репаблик утром 8-го числа.

Авангард сил Фримонта столкнулся с арьергардом отступающего Джексона 1-го числа в 5 милях от Страсбурга, что привело к стычке, а 7-го числа в 4 милях за Гаррисонбергом произошел бой между авангардом корпуса Фримонта и арьергардом Джексона, и 8-го числа состоялась битва при Кросс-Кейс между корпусом Фримонта и войсками Джексона, длившаяся с 11 часов утра до 4 часов дня.

Битва при Порт-Репаблике.

До сих пор горы Массануттен разделяли Джексона и его непосредственных преследователей от Шилдса. Этот горный хребет обрывается justo перед Порт-Репабликом. Единственными войсками в городе были четыре полка бригады Кэрролла: 1-й Виргинский, 7-й Индианский, 84-й и 110-й Пенсильванские — численностью около шестнадцати сотен человек.

«В этой точке, — гласили приказы генералу Шилдсу, — вы перехватите Джексона и отрежете ему путь к отступлению».

Пока мост стоял, силы Кэрролла или даже вся дивизия представляли бы собой лишь горстку против почти подошедшего врага.

Эффективным способом отрезать путь было бы уничтожение моста, и будь там хотя бы один человек вместо целой бригады, он бы разрушил его.

Приказал ли Шилдс Кэрроллу сжечь мост?

И если да, то считал ли Кэрролл более солдатским поступком принять бой со всей армией мятежников?

Каким бы ни был ответ, остается факт, что мост не был сожжен. Когда была предпринята такая попытка, было уже поздно.

Через мост пролегал единственный путь Джексона для отступления от Фримонта. Обнаружив там Кэрролла, он подвел свой авангард под покровом ночи, скрытно разместил двадцать орудий так, чтобы они контролировали путь через реку, и открыл огонь на рассвете. Огонь оказался слишком сильным, чтобы его выдержать, и по мосту перешла кавалерия Джексона, за которой последовали его пехотные колонны; отбросив наше небольшое подразделение назад по долине Лурея к Конрадс-Стору и сожгнув мост во избежание дальнейших проблем с Фримонтом, он получил свободную и хорошую дорогу на Ричмонд, где его тепло приветствовал Ли.

Потери в 124 убитых и 292 раненых свидетельствовали о готовности бригады Кэрролла сражаться, а также о характере огня мятежников, а 514 пленных говорили о характере преследования, в ходе которого Кэрролл был убран с пути.

Юэлл был достаточно великодушен, чтобы признать соотношение трех конфедератов к одному федеральному солдату, и добровольно произнес: «Это был доблестнейший бой со стороны последних».

Полк потерял одного человека убитым и десять ранеными.

10-го числа дивизия Шилдса достигла Лурея, а на

15-е число снова была во Фронт-Рояле.

18-го числа — на станции Манассас, и на

25-е число прибыла в лагерь Кэмп-Поуп близ Александрии.

«Армия Виргинии».

26-го числа по приказу президента силы под командованием Фримонта, Бэнкса и Макдауэлла были объединены в «Армию Виргинии» под командованием Поупа; Фримонт был назначен в 1-й корпус, Бэнкс — во 2-й, а Макдауэлл — в 3-й. Фримонт ушел со службы, поскольку таким образом оказался в подчинении офицера, чье звание было присвоено позже его собственного.

На этом история дивизии Шилдса как таковой завершилась: 1-я и 2-я бригады были отправлены к Макклеллану на полуостров.

Теперь бригада Кэрролла должна была стать частью дивизии Рикеттса в корпусе Макдауэлла.

Взгляд на карту с целью найти места, упомянутые по названию, прояснит важность работы, которую 84-й полк выполнял в самом начале своего пути.

Это также покажет, что не вся опасность для Вашингтона крылась по ту сторону Лонг-Бриджа.

Не требуется долгих размышлений, чтобы склониться к мнению: появление Джексона в Мэриленде и Пенсильвании в начале 62-го года вызвало бы по всему Северу чувства, которые не облегчили бы тяготы конфликта.

Операции других войск в восточной части Виргинии были бы невозможны, если бы Джексон преодолел силы в долине. Против него дивизия Шилдса сыграла эффективную роль.



Именно с дивизией Шилдса, а не с «другими парнями», люди Джексона меньше всего хотели встречаться.

Во время кампании Макклеллана на полуострове люди не понимали ситуацию вокруг Винчестера и других пунктов в долине и не стремились узнать ее позже.

Было благом для Пенсильвании и для Союза, что указ против Шилдса не был издан до июня 62-го года. Он первым нанес Джексону поражение, и никто больше этого не сделал.

Эта славная дивизия Шилдса выступала вовремя и сражалась хорошо, и в этом заключалась и заключается их награда, даже без воспевания в рифмованных строках или упоминания на страницах историй.

21 июня Самуэль М. Боуман, бывший майор 4-го Иллинойского кавалерийского полка, был произведен в офицеры, а 25-го числа зачислен в списки полка в качестве полковника 84-го полка.

Майор Барретт был повышен до подполковника после того, как Макдауэлл в июле был уволен по инвалидности.

А адъютант Крейг был повышен до майора.

Командировки для пополнения.

Сразу по прибытии в полк полковник Боуман решил увеличить боеспособность части, отправив вербовочные команды в различные районы Пенсильвании, а также заручившись активной поддержкой граждан штата, не состоявших тогда на службе.

Кампания Поупа.

Находясь в лагере Кэмп-Поуп, были сформированы необходимые команды, и пока списки пополнялись за счет людей на родине, полк продолжал активную службу в полевых условиях, выступив из Кэмп-Поупа в июле для присоединения к армии Поупа, которой всегда следовало «смотреть вперед, а не назад» и которая должна была «кормиться за счет той страны, в которой велись ее операции».

Пока Макклеллан наступал на столицу Конфедерации, задачей Поупа было обеспечивать безопасность столицы Союза.

Битва при Сидар-Маунтин.

9 августа состоялась битва при Сидар-Маунтин, в которой 84-й полк не участвовал напрямую, за исключением роли резервных сил. В официальном отчете указано один офицер и восемь рядовых, раненых вражеским артиллерийским огнем после наступления темноты.

Вслед за битвой силы мятежников численностью около 25 000 человек отступили за реку Рапидан, а Поуп организовал преследование и занял северный берег реки.

Прибытие роты «H».

Находясь на этой позиции, полк впервые выстроил в линию десять рот. Рота «H» была сформирована весной и в начале лета и покинула лагерь Кэмп-Кертин по приказу присоединиться к полку 14-го числа, прибыв 16-го.

Поуп оставался на этой позиции недолго.

В этот период войны на Севере считалось худшим проявлением полководческого искусства позволить каким-либо вражеским войскам оказаться между нашими силами и местопребыванием правительства, и противнику было хорошо известно, что любое движение, грозящее подобной ситуацией, вызовет быстрый сбор палаток и немедленный марш любых союзных сил, которым поручена защита столицы. Позже в этом отношении произошли перемены.

Джексон создал угрозу Вашингтону, начав маневр в тылу Поупа и обойдя его правый фланг.

19-го числа начался отход армии Поупа.

21-го числа Поуп благополучно переправился через Раппаханнок, и немедленно войска Джексона заняли позиции вдоль южного берега реки. Станция Раппаханнок была центральным речным пунктом, а линия растянулась на 15 миль.

В 62-м году обычная река сдерживала ход преследования гораздо эффективнее, чем в 64-м.

22-го числа кавалерия мятежников атаковала станцию Кэтлетт, а на

23-е число мост через Раппаханнок был сожжен, а станция оставлена силами Поупа.

Зороферов Гэп.

28-го числа дивизия Рикеттса находилась в ущелье Торофэр-Гэп, куда была отправлена для сдерживания продвижения корпуса Лонгстрита, следовавшего на соединение с Джексоном у Манассаса.

Следует отметить, что неудача Макклеллана под Ричмондом стала свершившимся фактом еще до того, как был предпринят этот маневр Джексона, и теперь войска Ли под Ричмондом были освобождены от давления.

Марш к ущелью состоялся слишком поздно для эффективных действий, и той же ночью Рикеттс отвел свою дивизию из Торофэр-Гэпа для соединения с главной армией.

Вторая битва при Булл-Ране.

29-го числа полк вместе с дивизией находился на правом фланге армии у Гроутона.



Утром 30-го числа, на второй день битвы, полк подвергся сильному обстрелу картечью.

Во второй половине дня дивизия Рикеттса подверглась атаке крупных сил противника, но стойко держала свои позиции, пока около 7 часов вечера Поуп не отдал приказ об отходе после окончательного прорыва на линии Союза.

С той части линии, которая столь успешно удерживалась в течение второй половины дня, и до наступления темноты оставался еще час, открывался ясный вид на отступающую артиллерию и отступающую пехоту, двигавшихся к общему центру — Сентервилю.

Хотя это был не совсем обычный марш, учитывая обстановку, полк в хорошем порядке отошел примерно на милю и занял позицию вместе с другими полками бригады на открытом поле, фактически лицом к неприятелю, хотя и не зная, с кем именно мы столкнулись. Здесь произошел инцидент, который едва (разница составляла считанные минуты) не погубил 84-й полк.

Света оставалось ровно столько, чтобы различить линию — фронт целой бригады, — которая наступала, но еще недостаточно, чтобы разглядеть цвет формы или рассмотреть знамя.

Они шли вперед, идеальным строем, маршируя как на параде. Вопрос «Кто идет?», повторенный трижды, остался без ответа. В их рядах не было произнесено ни слова, но они продолжали идти.



Немногим ранее лейтенанту Никсону было приказано выставить дозор пикетов, но он не успел выйти. «Я узнаю, кто они», — сказал Никсон. Двадцать шагов вперед, и он был на полпути. Затем от него прозвучали слова, которые, кажется, звучат в моих ушах каждый раз, когда я вспоминаю этот случай: «Это враг, ребята!» И тут же, поскольку уже стемнело, вдоль всей линии этой мятежной бригады вспыхнула вспышка света. Я вижу ее сейчас так же, как видел тогда. Со вспышкой раздался свист тысяч пуль, но темнота при прицеливании спасла тех, против кого они предназначались.

Этот огонь был местью за не удавшийся захват.

Когда ночь окончательно вступила в свои права, наши небольшие силы выполнили все, ради чего их оставляли на поле боя — задержали преследование, — и вскоре перебрались на сентервилльскую сторону ручья Булл-Ран.

В ночь на 1 сентября полк находился на станции Фэрфакс.

Арлингтонские высоты. — Прибытие пополнения.

2 сентября вернулись к оборонительным рубежам Вашингтона в составе 2-й бригады 3-й дивизии 3-го корпуса. Сначала лагерем в Александрии. Затем долгий марш по виргинской стороне, через Потомак, далее через Джорджтаун и обратно, с размещением на Арлингтонских высотах, где полк ожидал 350 новобранцев — результат усилий полковника Боумана, начатых в лагере Кэмп-Поуп.

Часть прибывала небольшими отрядами, другие — организованными ротами, причем места для них создавались путем слияния старых рот или как неполные формирования, присоединяемые к старым ротам. Это удалось сделать тем проще, что многие старые линейные офицеры ушли в отставку.

Из 27 линейных офицеров, зачисленных в полк при его формировании, двое — Галлахер и Рим — погибли, 20 подали в отставку до конца 1862 года, оставив лишь пятерых: Брайана, Оппа, Цинна, Петермана и Инграма.


Из первоначальных штабных офицеров активную службу нести довелось лишь Мюррею, и он погиб. Подполковник Макдауэлл в июле был уволен по инвалидности. Барретт был повышен до подполковника и в сентябре подал в отставку. Адъютант Крейг был повышен до майора и подполковника, после чего подал в отставку.

Не осталось ни одного штабного офицера, адъютант ушел, и не уцелело ни одного из первоначальных капитанов рот.

Из пяти оставшихся линейных офицеров Опп, Брайан и Инграм поступили на службу первыми лейтенантами, а Цинн и Петерман — вторыми лейтенантами.

Опп дослужился до звания подполковника, командуя полком, и был смертельно ранен в бою в Глуши (Уайлдернесс). Брайан стал майором, а Цинн дослужился до звания полковника с бреветом бригадного генерала. Петерман стал капитаном и погиб при Чанселлсвилле. Инграм ушел в отставку в начале 1863 года.

Из всех первоначальных офицеров — штабных, полевых и линейных — лишь двое, Цинн и Брайан, прослужили с полком до окончания войны, и они до сих пор среди нас.

Of the after Line Officers, 32 were promotions from
the ranks, and also two of the three Adjutants.

Фрибли — до второго лейтенанта, первого лейтенанта и капитана 84-го полка и полковника 8-го цветного пехотного полка США.

Догерти, Стейнман, Фарли, Никсон, Сампсон и Риссел — до второго лейтенанта, первого лейтенанта и капитана.

Делехант и Ламбертон — до второго лейтенанта и капитана.

Торнтон — до первого лейтенанта и капитана.

Матер — до адъютанта.

Мерчант — до второго лейтенанта, первого лейтенанта и адъютанта с бреветом капитана.



Мамми, Уэллс и Лариш — до первого лейтенанта.

Смит, Митчелл, Льюис, Тейлор, Джури и Фергюсон — до второго и первого лейтенантов.

Гвинн, Уингейт, Пайпер, Мур, Хейс, Макмастер, Вульф, Хёрш, Уилсон, Вайденсолл и Дэвидсон — до второго лейтенанта.

После реорганизации рота «C» была объединена с ротой «A», а новая рота из округа Уэстморленд под командованием капитана Логана и лейтенанта Вирсинга заняла место первоначальной роты «C».

Рота «B» получила пополнение под командованием лейтенанта Янга.

Рота «D» получила пополнение под командованием лейтенанта Хантера.

Лейтенант Цинн из роты «B» был назначен капитаном роты «D».

Рота численностью около 70 человек под командованием капитана Доббинса и лейтенанта Джонсона была присоединена к роте «E», причем лейтенант Стейнман из прежнего состава остался.

Рота «F» была пополнена новобранцами под командованием лейтенанта Форрестера.

Рота «G» получила пополнение под командованием капитана Платта и лейтенанта Бриндла.

Рота «H» получила пополнение под командованием лейтенанта Джексона.

Многие ветераны роты «I» были переведены в роту «K», а рота «I» была реорганизована за счет крупного отряда под командованием капитана Комфорта и лейтенанта Росса.

Рота «K» существенно усилилась за счет переводов из роты «I».



Приписаны к дивизии Уиппла.

Во второй половине октября полк покинул свой лагерь на Арлингтонских высотах и присоединился к армии Макклеллана у Берлина, по-прежнему входя в состав бригады Кэрролла, которая была приписана к Независимой дивизии Уиппла.

7 ноября по приказу военного министерства Макклеллан был освобожден от командования Потомакской армией, и его сменил генерал-майор Бернсайд.

В Фалмуте.

17 ноября авангард армии прибыл во Фалмут, напротив Фредериксберга, и вся армия вновь противостояла Ли.

11 декабря Фредериксберг подвергся массированному артиллерийскому обстрелу для прикрытия наведения понтонного моста.

Битва при Фредериксберге.

Битва при Фредериксберге произошла 13-го числа, после того как войска мятежников были выбиты из города к своим укреплениям на высотах в тылу.

Полк принял активное и тяжелое участие в бою. Генерал Гриффин обратился к Уипплу с просьбой предоставить бригаду Кэрролла, и она оперативно выдвинулась через город под огнем ядер и снарядов. Остановившись в выемке Ричмондской железной дороги, а затем преодолев крутую насыпь, бригада бросилась вперед и вскоре оказалась на самой передовой. Две роты продвинулись вперед линии боевого порядка, и их пришлось возвращать. Ночью противник попытался прорвать участок линии, занимаемый 84-м и 110-м Пенсильванскими полками, но был отброшен.

7 человек убито и 24 ранено.

Полковник Боуман (84-й полк) и лейтенант Краутер (110-й полк) особо упоминались в отчете командира бригады.

После битвы полк разбил лагерь в Стоунменс-Свитч на железной дороге Фалмут — Акуа-Крик, примерно в 2 милях от Фалмута.

Тем временем, 1 октября 1862 года капитан Опп был повышен до майора, а 23 декабря — до подполковника, после того как Барретт и Крейг оба подали в отставку.

Капитан Цинн был произведен в майоры 2 октября.

18 января 1863 года сержант Матер из роты «B» был назначен адъютантом.

19 января Бернсайд предпринял вторую попытку наступления на Фредериксберг, но проливной дождь превратил маневр в «грязевой марш», и операцию пришлось отменить.



Результатом событий 13 декабря и 19 января стало снятие Бернсайда 26 января с командования армией и назначение на его место генерал-майора Хукера.

Это были времена экспериментов, когда частая смена командиров корпусов и армий практиковалась повсеместно, но эти эксперименты были поистине суровыми для парней, которым приходилось совершать марши и сражаться.

5 февраля по приказу генерала Хукера Потомакская армия была реорганизована: Рейнольдс был назначен командующим 1-м корпусом, Кауч — 2-м, Сиклс — 3-м, Мид — 5-м, Седжвик — 6-м, Сигель — 11-м, Слокам — 12-м, а кавалерия — под командованием Стоунмена.

84-й и 110-й Пенсильванские и 12-й Нью-Гэмпширский полки составили 2-ю бригаду 3-й дивизии 3-го корпуса под командованием Боумана. Подполковник Опп командовал полком.

Несение пикетной службы вдоль Раппаханнока силами выделенных от полков отрядов было основной обязанностью с января по

Битва при Чанселлсвилле.

29 апреля, когда армия снялась с лагеря и выступила в кампанию, задуманную как кратковременная, но ожесточенная и решительная, обещавшая великие и важные результаты.



Это был план Хукера, блестяще задуманный и детально проработанный. Не будь на противоположной стороне Джексона, он вошел бы в историю как генеральное сражение войны, а Хукер стал бы генерал-лейтенантом. Ни одна армия мятежников больше не перешла бы Потомак ради Геттисберга. Геттисберг этой войны состоялся бы на южной земле.

Полк участвовал в демонстрации на левом фланге Фредериксберга и на

1 мая двинулся к Чанселлсвиллю, месту проведения кампании, перейдя Раппаханнок у брода Юнайтед-Стейтс-Форд.

2-го числа, поздно во второй половине дня, Сиклсу было приказано отправить две дивизии, 2-ю и 3-ю, в направлении Старой плавильни (Old Furnace), чтобы преградить путь вражеским войскам, двигавшимся к правому флангу нашей линии. Однако Джексон, по своему обыкновению, уже прошел вперед и оказался вне зоны досягаемости, за исключением одного полка, который был захвачен.

В то время как две трети корпуса Сиклса находились в этом уязвимом положении, Джексон буквально обрушился на 11-й корпус далеко на правом фланге линии Союза — в момент, когда весь этот корпус почивал в мнимой безопасности, — смял его и тем самым воплотил в жизнь полевой план Ли вместо кабинетных задумок Хукера; и Чанселлсвилл стал лишь полем боя, но не местом победы.

По словам из того памятного приказа, «враг оказался в мешке». Но где же завязка?

Тем не менее, в этой ситуации было свое благо, поскольку она стала величайшим испытанием, какое только могло выпасть на долю Потомакской армии. Разгромленные до конца, но не павшие духом. Линия прорвана, но преследования нет.

Армия Хукера состояла из стойких солдат, которые 2 мая и вплоть до возвращения на безопасные позиции не осознавали, насколько близко Ли подошел к осуществлению того, ради чего Хукер начал свою кампанию.

Назад от Старой плавильни возвращались две дивизии Сиклса, в то время как Кинэн со своим кавалерийским батальоном сдерживал все силы мятежников, чтобы выиграть время для установки артиллерии и сократить время до наступления ночи, которая должна была стать спасением для нашей армии.

На следующее утро наша бригада оказалась выдвинута слишком далеко вперед — на позицию, где она не осталась бы на ночь, если бы ее положение и численность были известны обитателям леса вдоль линии ее расположения.

Бригада была отведена назад в направлении усадьбы Чанселлора (Chancellor House) и поставлена за короткой линией легких брустверов на изолированной позиции, без какой-либо поддержки справа или слева. Наше утреннее отступление сопровождалось плотным преследованием противника, который теперь яростно давил на наш фронт, в то время как на некотором расстоянии слева были замечены крупные силы, которые спустя полчаса, пройдя через лес и преодолев возвышенность у нас в тылу, внезапно оказались у нас за спиной до того, как их появление было замечено.

Некоторое время те подразделения федеральных войск, которые были видны с позиции полка, отступали под прикрытие многочисленных орудий, установленных перед усадьбой Чанселлора, которые еще не открывали огня.

Линия Союза, казалось, не удерживалась нигде.

Число убитых и раненых в полку росло с каждым залпом.

Зажатые с фронта и тылу силами, с которыми было невозможно бороться, при одном закрытом фланге и почти закрытом другом, перед нами стоял вопрос лишь спасения или плена.

Когда знамя полка было установлено за внутренними укреплениями, общее количество стоявших с ним офицеров и солдат можно было сосчитать по пальцам обеих рук.

Из 391 человека 1 офицер — Петерман, тогда капитан роты «K», — и 5 рядовых были убиты; 5 офицеров и 54 рядовых ранены; 154 человека захвачены в плен и пропали без вести.

Генерал Уиппл был убит 4-го числа чуть правее расположения полка.

В ночь на 4-е число полил проливной дождь, из-за чего Раппаханнок сильно разлилась. Около полуночи армия Хукера начала переправу на северный берег, и к ночи 5-го числа все вернулись на старые лагерные стоянки.

Многие убитые остались лежать на поле боя, а часть раненых — на попечении врага. Некоторые из раненых погибли от лесного пожара, вызванного артиллерийским обстрелом 3-го числа. Тяжелой потерей для южан стала гибель Джексона несколько дней спустя; он был смертельно ранен в ночь на 2-е число.

После Чанселлсвилла, в связи с гибелью Уиппла и многочисленными потерями, дивизия была расформирована, а полки распределены по другим соединениям.

Расставание со 110-м полком.

До этого времени 84-й и 110-й полки держались вместе, но отныне им предстояло расстаться. 84-й полк вошел в 1-ю бригаду (Карра) 2-й дивизии (Хамфриза), а 110-й — в 3-ю бригаду 1-й дивизии.

Геттисбергская кампания.

В начале июня стало очевидно, что руководство Конфедерации настолько воодушевлено исходом кампании Хукера, что решило отправить Ли в Пенсильванию.

Разведка боем, проведенная кавалерией под командованием Бьюфорда и Грегга к югу от Раппаханнока, задержала Ли на несколько дней.

Как только стало известно, что Ли движется в путь, жители Пенсильвании осознали возможные последствия и страшились того, к чему это могло привести. Штат был разделен на два военных округа. Департамент Мононгахела к западу от гор Лорел-Ридж возглавлял генерал Брукс со штабом в Питтсбурге, а Департамент Саскуэханна — генерал Кауч со штабом в Чамберсберге.

14 июня Милрой был выбит из Винчестера, оставив осадные орудия, 8 полевых пушек, 6000 мушкетов, боеприпасы и припасы.

15 июня президент обратился к Мэриленду и Западной Виргинии с призывом предоставить по 10 000 ополченцев, к Огайо — 30 000, а к Пенсильвании — 50 000 для шестимесячной службы.



June 16th, Jenkins' rebel cavalry, 950 strong, occupied
Chambersburg, and withdrew on the 18th.

19-го числа часть кавалерии мятежников Роудса вошла в Макконнелсберг и разграбила город.

21-го числа Плезантон отбросил Стюарта за Мидлтаун через Аппервилл и ущелье Эшби-Гэп.

23-го числа силы мятежников вновь заняли Чамберсберг, а находившиеся в городе федеральные войска отступили.

26-го числа авангард мятежников достиг Карлайла, а ополчение под командованием генерала Найпа отступило.

Войска Ли уже уверенно двигались вниз по долине, когда Хукер снял лагеря напротив Фредериксберга.

С самого начала и до конца это была гонка, но не от противника. Ни для Ли, ни для Хукера не было препятствий, заслуживающих упоминания.

Ли шел по той стороне горы, Хукер — по этой. Через Потомак переправился Ли, и через Потомак перешел Хукер — в разных точках.

Потомакская армия совершала марши и раньше, но никогда — ни до, ни после — так, как в ту ночь после перехода в Мэриленд. Вдоль бечевки канала: темно, сыро и скользко; силы на исходе, а мышцы сокращаются лишь для того, чтобы избавиться от судорог.



Таков был характер этого марша, что порой ближайший товарищ на дороге оказывался на расстоянии более десяти шагов впереди или позади.

Упущенное в начале теперь приходилось нагонять, ибо Ли уверенно продвигался к дому каждого пенсильванского солдата.

27 июня во Фредерике, штат Мэриленд, был обнародован приказ о назначении генерал-майора Мида командующим Потомакской армией и об освобождении Хукера от этой должности.

В ночь на 30 июня в Танитауне поступил приказ о выделении полка для охраны обоза снабжения.

На следующее утро полковник Опп, зная, что его бойцы противятся такой службе, обратился к командиру бригады с особой просьбой отменить приказ, но безуспешно.

1 июля выступили с обозом, который в тот момент двигался с колонной из Танитауна по дороге на Эмметсберг; в пути пришли известия, что кавалерия и 1-й корпус встретились с Ли у Геттисберга и что Рейнольдс убит.

Сразу после этого объявления последовал приказ обозам снабжения прибыть в Вестминстер.



Обозы снабжения были важным фактором армейской организации. Они сослужили хорошую службу в лагере, на марше и на поле боя. Без них даже Геттисберг не стал бы Полем Памятников. По меньшей мере двадцать полков Потомакской армии несли караульную службу с обозами 1, 2 и 3 июля 1863 года. Эта служба была столь же необходимой, в полной мере важной, таила в себе столько же потенциальной опасности, сколько выпадало на долю полков, сражавшихся непосредственно на поле боя, и не меньшую реальную опасность, чем та, что миновала участь ряда полков, которые присутствовали на поле боя не больше, чем войска при обозах, и которые тем не менее вписали «Геттисберг» на свои боевые знамена без всяких сомнений в том, что он там заслуженно.

Когда штат Пенсильвания закрепил в своих законах акт, предоставляющий каждому пенсильванскому подразделению, участвовавшему в битве при Геттисберге, право на мемориальный камень, у меня не было сомнений в том, что 84-й полк подпадает под условия этого акта, и никаких сомнений в долге его солдат позаботиться о возведении своего памятника.

Полк с момента своего вступления на службу входил в состав Потомакской армии — даже раньше, чем все войска в Виргинии получили такое наименование, — и оставался в ее составе до конца войны. Отказ в признании по этому закону штата частью Потомакской армии оставил бы полк без упоминания в мире как часть какой-либо армии вплоть до Геттисберга включительно.

Впрочем, собственные комментарии излишни. Заявление генерала Карра, командира бригады, охватывает все аспекты; будучи исчерпывающе компетентным в вынесении суждений и при этом свободным от малейшей доли заинтересованности, способной породить предвзятость, оно должно ответить и отвечает на все вопросы и разрешает все сомнения.

(Следующее письмо было написало генералом Карром в ответ на обращение с простой просьбой изложить его точку зрения на задачу, к выполнению которой был привлечен полк в связи с битвой при Геттисберге.

Дань уважения, возданная полку, не только свидетельствует о высоком уважении генерала Карра к офицерам и бойцам 84-го полка, но и отражает чувства, которые разделяли и выражали Шилдс, Кэрролл, Рикеттс, Уиппл, Пирс, Мотт и другие генералы, под чьим непосредственным командованием полк находился в период с октября 61-го по июль 65-го года.)




Офис компании American Chain Cable Works,

Troy, N. Y., October 28, 1887.

Генерал Джон П. Тейлор, президент,

Комитет комиссаров по памятникам Геттисберга,

Филадельфия, шт. Пенсильвания.



Сэр: — Имею честь представить следующее заявление относительно участия 84-го Пенсильванского волонтерского полка в Геттисбергской кампании.

84-й полк состоял в 1-й бригаде 2-й дивизии 3-го корпуса Потомакской армии во время марша этой армии из Фредериксберга (шт. Виргиния) в Эмметсберг (шт. Мэриленд). Утром 1 июля полк был направлен по приказу из моего штаба охранять обоз снабжения, который находился тогда между Эмметсбергом и Геттисбергом. Полк несли службу при обозе до тех пор, пока 6 июля его не сменил другой полк, после чего он явился ко мне для несения службы в районе Уильямспорта.

Служба, которую 84-й полк нес в течение трех дней боев, была столь же важной и существенной, как и служба любого другого полка моего подчинения; это была обязанность, которую им было приказано выполнить, над которой они не были властны, но которую они исполнили как хорошие солдаты, повинуясь приказу. Когда полковник Опп получил приказ, он направил ко мне своего адъютанта, лейтенанта Матера, с просьбой отменить распоряжение, в чем, разумеется, было отказано.

84-й полк был одним из моих лучших и надежнейших соединений. Офицеры и рядовые были всегда готовы и рады выполнять свой долг.

Лишать этот полк признания, которого он заслуживает на том памятном поле боя, было бы, по моему мнению, величайшей несправедливостью.

Я бы почтительно предложил воздвигнуть памятник в точке близ места моего командного пункта, располагавшегося до боев второго дня. Он находился возле Эмметсбергской дороги, прямо перед домом Роджерса, как вы можете увидеть на карте поля боя.

На надписи следует указать местонахождение полка 1, 2 и 3 июля 1863 года и ту реальную службу, которую он выполнял.

Искренне ваш,

ДЖОЗЕФ Б. КАРР.

Это заявление — памятник само по себе. Ни один полк никогда не получал и не мог получить более весомого подтверждения своих заслуг.

Государственная комиссия по памятникам Геттисберга не сомневалась в безусловном праве 84-го полка участвовать наравне со всеми другими пенсильванскими полками, сражавшимися в битве при Геттисберге, и незамедлительно заявила об этом.

В ночь на 4-е число полку было приказано выступить из Вестминстера на соединение с бригадой, и 6-го числа он отчитался перед генералом Карром.

В Вестминстере постоянно опасались нападения вражеской кавалерии, и караульным пикетам было строго предписано проявлять непрерывную бдительность во избежание внезапного нападения.



В ночь на 13-е и утром 14-го числа Ли переправил свою армию через Потомак у Уильямспорта, за ним по пятам шла федеральная кавалерия — авангард Потомакской армии.

24 июля полк принял участие в зачистке ущелья у Ваппинг-Хайтс, где мятежники оспаривали каждый шаг, пока их не вытеснили в долину, где они обратились в бегство, а мы вернулись через ущелье на соединение с колонной.

Это возвращение во многом походило на переход туда, за исключением того, что не было необходимости спешить, и отличалось настроением. Армия мятежников отправлялась на Север окрыленная Чанселлсвиллом; вернулась она угнетенная Геттисбергом.

Армия Союза не была удручена Чанселлсвиллом (она никогда не унывала от поражений), но осталась более чем довольна Геттисбергом.

Марш не останавливался до тех пор, пока Потомакская армия вновь не оказалась между Раппаханноком и Рапиданом.

Позади остались июль, август и сентябрь, наступил октябрь, и Ли, не имея выгоды от бездействия, вновь привел свою армию в движение, на этот раз направляясь к дороге, ведущей к столице его страны, но отнюдь не с патриотическими намерениями.



К тому времени Потомакская армия уже хорошо изучила все взлеты и падения рельефа между Рапиданом и Потомаком.

Фуфражировка осталась в прошлом в этой опустошенной сельхозугодьями и животными части нашей земли. На самом деле в те моменты, когда здесь еще что-то находилось, брать это не разрешалось. Лишь позже пришло понимание, что армии Союза не организовывались и не содержались для охраны урожая в интересах армии мятежников и прокорма южной конфедерации.

Тысячи солдат Союза могли лежать в безымянных могилах, а десятки тысяч могли быть отправлены домой калеками на всю жизнь, но ни один початок на стебле или зерно в закроме, ни одно животное на выпасе или его части в коптильне не должны были браться солдатом Союза, дабы измена не испытывала недостатка в изобилии.

Все, что осталось от того, что некогда существовало, — это названия мест вдоль маршрута: Раппаханнок-Стейшен, Кэтлетт, Бристоу, Манассас, Торофэйр, Хеймаркет, Юнион-Миллс.

Последний шаг Ли на Вашингтон.

Мид осознал замысел Ли слишком поздно, чтобы сделать марш-бросок легкой прогулкой или хотя бы легким бегом.



Иногда маршруты шли настолько близко и параллельно, что было неясно, какая именно армия находится в преследовании, и когда у Бристоу-Стейшен,

14 октября 2-й корпус и часть 5-го во время марша по флангу подверглись нападению части корпуса Хилла под командованием Хета, Уоррен оказал Потомакской армии и своей стране услугу, которая должна была избавить его от апрельского постановления 1865 года об отстранении от командования.

Это было единственное сколько-нибудь значительное пехотное боестолкновение в ходе этого маневра, и оно привело к тому, что эта операция стала последней в серии продолжавшихся набегов Ли на Вашингтон.

На обратном пути, начавшемся

19-го числа, Ли разрушил железную дорогу, которую Мид восстановил, пока Потомакская армия неторопливо продвигалась к Раппаханноку.

7 ноября Мид форсировал реку у Раппаханнок-Стейшен и Келли-Форд, бои в обоих пунктах были ожесточенными, и Потомакская армия более не возвращалась назад, пока на пути не осталось неприятеля.

8 ноября Ли перешел Рапидан и больше не возвращался.

Лагерь у Брэнди-Стейшен.

Армия Мида расположилась лагерем, 84-й полк — к лету от Брэнди-Стейшен, на землях Джона Майнора Боттса, и немедленно приступил к возведению зимних квартир.

Затем последовала пикетная служба и обычные лагерные будки, вплоть до

25 ноября, когда армия прошла несколько миль к Рапидану, переправилась на другой берег, а мятежники отступили, оказывая сопротивление на всем пути, пока 27-го числа не было достигнуто Локаст-Гров,

Битва при Локаст-Гров или Майн-Райн.

где полк принял активное участие в боях. Здесь произошел случай, который наглядно доказал неизменность цветов знамени 84-го полка.

Вся линия справа и слева отступила. Это заставило полк отходить, и имелись все признаки поспешного отступления. Полк ушел, но его флаги оставались на месте. Адъютант незамедлительно прибыл к знаменам, и два флага в руках знаменосцев под охраной знаменного взвода покинули поле боя строевым шагом и в столь же организованном порядке, как при переходе с плаца к штабу. Флаги могли быть захвачены вместе с адъютантом и охраной, но это был бы захват, который не лег бы ни малейшим пятном позора.



1 офицер и 8 рядовых ранены.

От поля Локаст-Гров до Майн-Райн и вид оборонительных сооружений Ли.

Предполагаемая атака у Майн-Райн.

В ночь на 28-е число были отданы приказы атаковать укрепления противника на следующее утро в 8 часов, и к рассвету армия выстроилась в боевой порядок в ожидании приказа о наступлении. Хорошо, что приказ к исполнению отдан не был. Кровопролитие, которое последовало бы за этим, не имело бы равных в летописях войны.

Атака Пикетта под Геттисбергом казалась парадом по сравнению с тем, чем это могло бы стать.

Войскам пришлось бы преодолевать пространство, которое впоследствии стало бы известным как Поле Смерти.

Мид думал одно; Уоррен — другое.

Уоррен был прав, и Мид вовремя понял, что был неправ сам.

Этот поступок Уоррена никак не оправдывал то, что с ним сделали при Файв-Форкс.

Возвращение в Брэнди-Стейшен.

День прошел, и ночью, поручив пикетам поддерживать огонь и оставив их заботиться самим о себе, Мид незаметно отвел свою армию из поля зрения укреплений, на которые они только что смотрели, а затем без спешки вернулся в старый лагерь у Брэнди-Стейшен, где со 2 декабря 1863 года по 3 мая 1864 года зимняя лагерная жизнь ничем не нарушалась, за исключением дня или двух, ушедших на марш к Рапидану 6 февраля в качестве предупреждения Ли, который проявлял некоторое беспокойство, пытаясь узнать, чем занимается противостоящая ему армия.

Повторные зачисления ветеранов.

А также повторные зачисления ветеранов на трехлетний срок, сопровождавшиеся предоставлением тридцатидневного отпуска.

Но за это время произошло то, что должно было подчинить все элементы всех армий Союза единому согласованию действий и тем самым со временем положить конец попыткам уничтожения Союза, прекратив борьбу за его сохранение.

Грант во главе всех армий.

Специальным актом Конгресса было восстановлено звание генерал-лейтенанта, и президент присвоил его генерал-майору Улиссу С. Гранту с назначением командующим всеми армиями Соединенных Штатов, при этом Халлек был освобожден от должности генерала-индифферента и назначен на службу в Вашингтон в качестве начальника штаба армии.



После тяжелого опыта трех лет исполнительная и законодательная ветви власти пришли к общему мнению, что мятеж можно подавить одной армией, но никогда — с помощью десятка, десяти или даже двух. Начиная сначала, должен быть один главнокомандующий войсками.

Потомакская армия теперь состояла из: 2-й корпус — Хэнкок; 5-й корпус — Уоррен; 6-й корпус — Седжвик; кавалерия — Шеридан; начальник артиллерии — Хант; Мид командовал всей армией, но Грант всегда присутствовал при ней.

84-й полк был придан 2-й бригаде 4-й дивизии (Мотта) 2-го корпуса (Хэнкока), и отныне упоминания о 2-м корпусе станут главным образом рассказом о 84-м полку.

Кампания Гранта.

Вскоре после полуночи

3-4 мая 1864 года началась кампания Гранта — самая долгая, но последняя в войне.

Потомакская армия сошла со своего стоявшего лагерем в течение пяти месяцев места, чтобы впоследствии осознать, что армии могут передвигаться независимо от времен года.

Понтонные мосты были переброшены через Рапидан, главным образом у бродов Джермания и Эли.

Они прошли через поле боя годичной давности при Чанселорсвилле и углубились в Уайлдернесс

5-го числа. В 9 часов Хэнкоку было приказано поддержать дивизию Гетти, 2-ю из 6-го корпуса, которая столкнулась с противником на Оранжской дощатой и Терпайкской дорогах.

Леса и узкие дороги мешали Хэнкоку занять позицию до 4 часов, когда он направил дивизии Бирни и Мотта на поддержку Гетти, избавив его от разгрома.

Бои продолжались до наступления темноты.

Диспозиция войск, проведенная Грантом, поставила Хэнкока во главе примерно половины линии, и в таком положении ему было приказано атаковать в 4 часа утра 6-го числа, впоследствии по предложению Мида время изменили на 5 часов. Движение началось вовремя и происходило к лету от Оранжской дощатой дороги.

Битва в Уайлдернессе.

К концу первого часа отчаянного боя тем утром Грант высказал мнение, что «если бы местность позволяла Хэнкоку и его подчиненным увидеть замешательство и панику в рядах противника, этим воспользовались бы настолько эффективно, что Ли больше не стал бы держать оборону вне укреплений Ричмонда».



Противник из-за густоты лесов подошел вплотную к части 2-го корпуса до того, как его заметили, и они были столь внезапно отброшены назад, что это вынудило отступить и дивизию Мотта к утренним укрепленным позициям.

Сражение продолжалось с 5 часов утра до наступления темноты, и все это время — в полосе шириной в среднем не более трех четвертей мили.

За ночь вся армия Ли отошла за свои укрепления.

Грант заявил, «что более отчаянных боев, чем 5 и 6 мая, на этом континенте не наблюдалось».

The 84th was in the very thick of the fight. 9 men
killed, 2 officers and 39 men wounded.

Характер этого поля боя вошел в историю. Густой лес, густой и непролазный кустарник, невозможность узнать, где находится противник, пока он не окажется совсем близко, горящие брустверы — все эти факторы боя дали Гранту понять, что у него есть армия, на которую он может положиться в плане безупречной службы.

У Гранта была эта уверенность еще до того, как он подверг войска испытанию, поскольку 5-го числа все мосты через Рапидан были разобраны, кроме моста у брода Джермания, что показывало: у него не было мыслей о необходимости переправляться обратно через реку.



Гибель полковника Оппа.

Среди раненых бойцов 84-го полка оказался его командир, подполковник Опп, раненый пулей в легкое. Он страдал, и как мужественно, вплоть до 9-го числа, когда скончался. Это делает честь каждому солдату полка, от высших чинов до рядовых, если сказать, что с его уходом в полковой семье образовалась брешь, которую мы ощущали с тех пор и по сей день, и будем ощущать всегда, пока не встретимся с ним на нашем общем Сборе, когда мы соберем воедино в то другое время, что последует за этим.

В последние недели 1862 года полк обрел новую жизнь, а с началом 1863-го начал все заново, освободившись от всего, что могло бы сдерживать его в грядущие времена. Милтон Опп был тогда вторым офицером полка. Он обладал амбициями, достойными всяческой хвалы, которую благодарные люди могут воздать; честолюбивым не ради себя, а ради своего полка. Командуя с января 1863 года до момента своей гибели, самим примером своих манер, своей выправки, в портупее или без нее, он поднимал боевой дух каждого солдата 84-го. Самый младший в полку становился выше, самый старший становился выше благодаря присутствию Милтона Оппа. Ни один полковой штаб не превосходил его в чистоте помыслов, твердости без излишней суровости в действиях или чувстве долга во всем, что было призвано побудить полк солдат быть честью для самих себя и гордостью для своего штата.

О том, сколь многое эта ситуация сделала для общего духа полка, пожалуй, думали больше после, чем во время его службы.

С самого начала получая поддержку от преданного и всецело компетентного адъютанта, полковник Опп поднял полк до такого уровня дисциплины, от которого его преемники по командованию никогда не видели отклонений и от которого они — будучи прекрасными и способными офицерами — не позволили бы ему отклониться. Между их задачей и его — и это ни на йоту не умаляет их заслуг, если так думать или говорить — была следующая разница: он облегчил им задачу успешного выполнения того, о чем он так хорошо позаботился. Его больше всего любили те, кто знал его ближе всего. Джентльмен, христианин, человек.

Как все мы приветствовали бы его, если бы могли поприветствовать сейчас. И никто не приветствовал бы его среди нас с большим искренним чувством, чем тот, кто так успешно принял командование, оставленное Милтоном Оппом 6 мая 1864 года.

Битва в Уайлдернессе отгремела. Когда солдаты Потомакской армии узнали, что нерешенный в бою исход можно превратить в великую победу, когда они поняли, что Грант не только командует массами войск, но и твердо держит в руках официальные рычаги — а на этот урок хватило 48 часов, — стоит ли удивляться, что «величайший энтузиазм проявили войска Хэнкока», когда 7 мая Грант проехал позади 2-го корпуса, располагавшегося на Брок-Роуд, «вдохновленный, — говорит Грант, — несомненно, тем фактом, что движение было направлено на юг».

Больше никаких проявлений ревности между командирами корпусов. Подобное поведение отныне отправляло генерал-майора в тыл как бесполезный балласт.

Ранним утром 7-го числа Грант отдал приказ о ночном марше на Спотсильванию.

Столкновение с Эрли задержало 2-й корпус у Тоддс-Таверн и помешало ему прибыть в Спотсильванию 8-го числа.

Избавившись от Эрли, в полдень 9-го числа Хэнкоку было приказано выдвинуться из Тоддс-Таверн, за исключением дивизии Мотта, которая последовала позже в тот же день.

Седжвик, командовавший 6-м корпусом, был убит утром 9-го числа вражеским снайпером.

10-го числа Хэнкоку было приказано атаковать силами 2-го, 5-го и 6-го корпусов. Штурм был предпринят около 4 часов пополудни с не совсем удовлетворительным результатом. Дивизия Мотта находилась на левом фланге 6-го корпуса.

11-го числа единственным маневрами были действия дивизии Мотта, выполнявшей приказ выявить слабое место в линии противника. Результатом этой разведки стал приказ Гранта от 11-го числа о штурме ровно в 4 часа утра 12-го числа «с максимальной энергию, причем подготовку следует вести в строжайшем секрете и полностью скрывать от противника».

Битва при Спотсильвании.

Сильный туман задержал выступление на один час.

Целевой точкой был выступ, где после боя солдаты Ли лежали грудами друг на друге так, как пали.

Число пленных мятежников составило 4000 человек, среди них — генерал-майор Эдвард Джонсон, командир дивизии, и бригадный генерал Стюарт, командовавший бригадой; два десятка орудий с лошадьми, передками и боеприпасами, а также несколько тысяч единиц стрелкового оружия.

Loss to the Regiment, 9 men killed, 1 officer and 27
men wounded.

Именно 13 мая Грант в письме к военному министру произнес памятные слова: «Я намерен сражаться на этой линии, даже если на это уйдет все лето».

13-го числа Грант рекомендовал нашего бывшего командира бригады Кэрролла к производству в чин бригадного генерала.

Дивизия Мотта была сокращена до бригады и придана дивизии Бирни.

Все дальнейшие действия по преследованию Ли под Спотсильванией были сорваны проливным дождем, начавшимся ночью 13-го числа.

18-го числа Грант отдал приказ о движении левым флангом на Ричмонд.

Теперь Ли была открыта одна дорога из Спотсильвании во Фредериксберг, и на

Смена тыловой базы снабжения.

19-го числа база снабжения была перенесена из Фредериксберга в Порт-Роял.

20-го числа были возобновлены приказы о начале движения левым флангом после наступления темноты.

Хэнкок, шедший в авангарде, двинулся на восток к Гиннис-Стейшен на Фредериксбергской железной дороге, оттуда на юг к Боулинг-Грин и Милфорду, прибыв в Милфорд ночью 21-го числа.

22-го числа 2-му корпусу было разрешено отдыхать весь день и ночь.



У реки Норт-Анна.

23-го числа Хэнкок двинулся к Деревянному мосту к западу от моста Фредериксбергской железной дороги через реку Норт-Анна, причем мятежный караул был укреплен на северном берегу. Караул быстро отступил, но продвижение к мосту было столь стремительным, что нескольких мятежников сбросили в воду. Из-за позднего часа корпус переправился только на следующее утро.

В полку был ранен 1 офицер и 5 рядовых.

База снабжения снова сменена.

26-го числа база снабжения была перенесена из Порт-Рояла в Уайт-Хаус.

Все войска к югу от Норт-Анны были переброшены обратно на северный берег и двинулись по приказу к Ганноверу, пункту в 20 милях от Ричмонда.

29-го числа у Ганновера.

2-й корпус двинулся к Толопотоми-Крик, чтобы обнаружить местонахождение противника. Тот оказался сильно укреплен.

Битва при Толопотоми.

31 мая и 1 июня полк вел бой с противником у Плезант-Хилла, известном как битва при Толопотоми.



4 men killed, 3 officers and 13 men wounded.

Колд-Харбор.

С 1 по 3 июня — при Колд-Харборе.

1 офицер и 6 рядовых ранены.

5 июня Грант решил перебросить армию к югу от Джеймса.

Вечером 13-го числа 2-й корпус находился у Чарльз-Сити-Корт-Хаус на реке Джеймс.

Форсирование реки Джеймс.

14-го числа 2-й корпус переправился в авангарде, используя мост и лодки.

Прибытие к позициям перед Петерсбергом.

15-го числа после наступления темноты прибыли к позициям перед Петерсбергом и сменили войска Смита в траншеях.

С 16 по 18 число — непрекращающиеся бои.

2 men killed, 3 officers and 11 men wounded.

22-го числа 2-й корпус был переброшен влево, чтобы выманить противника или заставить его оставаться в пределах своих линий. Тот остался внутри, и теперь началась осада Петерсберга: 9-й корпус на правом фланге, затем 5-й, далее 2-й корпус и 6-й, простиравшийся дальше на юг.



Следующее движение произошло только

Дип-Боттом.

26 июля, когда 2-й корпус и кавалерия переправились через реку Джеймс к Дип-Боттому с целью отвлечь часть сил Ли на северный берег Джеймса в преддверии взрыва мины, работы над которой велись перед позициями 9-го корпуса начиная с 25 июня и которая теперь была готова к подрыву.

29-го числа 2-й корпус был возвращен к Джеймсу и ночью переправился на другой берег с приказом направиться к тому участку линии, где располагалась мина.

Взрыв мины.

Сам по себе взрыв удался, но история фиксирует полный провал в результате.

13 и 14 августа, чтобы помешать Ли отправить войска в долину против Шеридана, 2-й корпус, часть 10-го и кавалерийская дивизия Грегга переправились через Джеймс с приказом не вступать в бой.

Битва у перекрестка Чарльз-Сити.

Это был довольно тяжелый маневр для полка: боестолкновение с мятежниками у перекрестка Чарльз-Сити 15-го числа привело к гибели 2 человек, ранению 1 офицера и 16 солдат, а также захвату в плен нескольких бойцов, которые долгие месяцы претерпевали ужасы Солсбери, причем некоторые из них умерли от нехватки еды, воды и укрытия.

В ночь на 20-е число вышли с северного берега реки Джеймс, а Хэнкок и Грегг были направлены на юг для разрушения Уэлдонской железной дороги. Бой у станции Римс состоялся 25-го числа.

Движение на крайне левый фланг.

1 октября выступили с корпусом к Йеллоу-Хаус, а оттуда — на крайне левый фланг линии. Первая линия укреплений противника атакована с ходу и захвачена.

В то время полк входил в состав бригады Пирса (2-й), 3-й дивизии Мотта, 2-го корпуса.

Поплар-Спринг-Черч.

Во второй половине дня 2-го числа 84-й полк вместе с другими частями (общей численностью менее полноценного полка) под командованием полковника Зинна выступил против второй линии в пункте, известном как Поплар-Спринг-Черч. Как только мятежные войска осознали намерение атаковать, у них возникло желание оставить свои позиции, но, увидев малую численность штурмовой группы, они вернулись на свои места за укреплениями и прекратили ружейный огонь, продолжая вести огонь из орудий, пока штурмовая линия не подошла на расстояние нескольких футов, после чего обрушили такой шквальный огонь залп за залпом, который угрожал убить или ранить каждого солдата 84-го полка. Когда мы вспоминаем этот шквал пуль, кажется невероятным, что никто не погиб и было ранено всего 8 человек — 2 офицера и 6 солдат.

Полковник Зинн был ранен и теперь передвигался бы на одной своей ноге, если бы успешно не отстоял решение хирурга не ампутировать вторую.

4 октября располагались в тылу укреплений 9-го корпуса, возводя форты и прорубая лесные завалы.

5-го числа бригада получила приказ присоединиться к корпусу и совершила марш к нашей прежней позиции возле форта Хейс.

6-го числа полк был направлен в гарнизон форта Бросс на Норфолкской и Петербургской железной дороге совместно со взводом 14-й Массачусетской батареи (2 орудия) под командованием лейтенанта Джорджа. Других войск поблизости не было.

13-го числа прибыл казначей с задолженностью за шесть месяцев.

23 октября. К этому моменту прошло три года с момента формирования полка, и солдаты, прослужившие все это время и не попавшие в число ветеранов, перезаключивших контракты, были с почетом уволены в запас в связи с истечением срока службы.



25-го числа полку было приказано явиться в дивизию как можно скорее. В 13:00 покинули форт Бросс и присоединились к дивизии между фортом и Иерусалимской шоссейной дорогой. День и ночь провели в сомкнутом строю.

26-го числа двинулись влево, миновав Герли-Хаус в тылу нашей тыловой линии укреплений. Вышли к Уэлдонской железной дороге в миле от Йеллоу-Хаус. Оставались здесь до 4 часов утра следующего дня, после чего продолжили марш в сторону Саут-Сайдской железной дороги, двигаясь по узкой дороге и через леса, пока около 14:00 не прибыли к Хэтчерс-Рану и Бойдтонской шоссейной дороге.

На протяжении последних 5 миль вражеская кавалерия непрерывно вступала в бой с нашей, заходя нам в тыл по мере нашего продвижения и ведя бой у лесопилки вскоре после того, как мы ее миновали.

Битва у Хэтчерс-Рана.

Построились в боевой порядок в открытом поле. Разрыв в линии справа, вызванный разделением дивизий, был оперативно замечен противником, который вошел во фланг между бригадами Пирса и Макалистера (последняя была выдвинута примерно на полмили вперед относительно дивизии Мотта, так что ее правый фланг упирался в Бойдтонскую шоссейную дорогу).

Это был опрометчивый шаг со стороны мятежников. Как только Макалистер заметил это, он развернул свою бригиду фронтом назад, атаковал и взял в плен несколько сотен человек. Бригада Пирса отбила два орудия, захваченные противником у шоссейной дороги.

В полку было ранено 4 человека и 1 пропал без вести. 6 человек попали в плен, но бежали.

С наступлением темноты возвели легкие укрепления под прямым углом к шоссейной дороге, заняв позицию, при которой снаряды из нашего тыла долетали до места нашего расположения: одни перелетали дальше, а другие разрывались над нашей линией. Противник находился как спереди, так и сзади, что объяснялось тем, что мы растягивали его крайне правый фланг.

В 22:00 выступили обратно к прежней позиции между фортом Бросс и Иерусалимской шоссейной дорогой, прибыв туда в 17:00 28-го числа.

29-го числа передислоцировались налево и в тыл форта Хейс.

30-го числа в 21:00 развернулись вдоль укреплений между фортами Хейс и Дэвис, поскольку противник очень тихо сменил около 300 человек на нашей пикетной линии, причем пикеты полагали, что происходит плановая смена.

Ошибка была обнаружена вовремя, чтобы избежать каких-либо неблагоприятных последствий.

Полк вернулся в расположение до наступления утра.

1 ноября. Сменили позицию на правую сторону форта Хейс и установили палатки вдоль основной линии укреплений.



5th, 12 p.m., Rebel dash on picket line, with no success,
but with loss of 40 of their men captured.

Стояло затишье до 18-го числа, когда был получен приказ готовиться к выступлению, однако сильный дождь помешал этому.

День благодарения.

25-е число запомнилось тем, что всей армии был устроен обед в честь Дня благодарения, предоставленный жителями Севера.

29-го числа поступил приказ выступить с наступлением темноты. В 18:00 выдвинулись к району дома Саутхолла.

30-го числа в 7:00 совершили марш вдоль тыловой линии укреплений на расстояние около 5 миль к пространству между фортами Эмори и Сайберт и приступили к обустройству лагеря.

1 декабря. Получен приказ сменить лагерь, и

2-го числа перешли примерно на милю и приступили к возведению зимних квартир.

4-го числа роты A, C, E и K были уволены в запас как ротные формирования в связи с завершением трехлетней службы.

6-го числа поступил приказ выступить на рассвете 7-го числа.

Теперь было совершенно очевидно, что зима 1864–1865 годов не будет похожа на предыдущие.



Разрушение Уэлдонской железной дороги.

7-го числа дивизия Мотта выступила совместно с 5-м корпусом и кавалерией под общим командованием Уоррена с приказом уничтожить как можно большую часть Уэлдонской железной дороги. Двигались через Иерусалимскую шоссейную дорогу, с наступлением темноты пересекли реку Ноттоуэй и встали биваком на южном берегу, пройдя 20 миль.

8-го числа выступили на рассвете, прошли через Сассекс-Корт-Хаус и Команс-Уэлл (12 миль) и встали бивуаком на ночь в 2 милях от Уэлдонской железной дороги.

9-го числа на рассвете прошли 2 мили, выйдя к Уэлдонской железной дороге недалеко от станции Джарретт. От этого пункта на юг до Беллефилда на протяжении 11 миль железная дорога была полностью разрушена.

10-го числа, когда цель экспедиции была достигнута, Уоррен двинулся обратно в сторону Петербурга, прошел 18 миль и встал бивуаком на ночь в 4 милях к югу от Сассекс-Корт-Хауса.

11-го числа выступили на рассвете, снова прошли через Сассекс-Корт-Хаус, повторно пересекли реку Ноттоуэй и остановились на ночлег в 4 милях за ней, пройдя 11 миль.

12th, Off again at daylight, the Regiment deployed
as flankers, and back at our lines at 2 p.m., 16 miles.

Потерь не было, за исключением того, о чем будет сказано, поскольку никаких сил противника встречено не было.



На обратном пути выяснилось, что несколько солдат северян были убиты партизанами: их тела были найдены в лесу в стороне от маршрута марша и ужасно обезображены.

По дороге туда они отклонились от дороги, чтобы прилечь, будучи сморенными слишком свободным употреблением находки, сделанной в одном из домов, не зная ее мощного последействия. Это стало страшным последствием недооценки кажущейся безобидности яблочного бренди тем, кто не был знаком с его крепкими свойствами.

Результатом обнаружения тел стал приказ сжечь каждый дом и любую другую постройку вблизи маршрута марша.

13-го числа вошли в лес и заняли позицию в строю с целью разметки лагеря и возведения построек.

14-го числа возведение зимних квартир.

22-го числа исполнилось три года со дня зачисления полка на службу Соединенных Штатов.

23-го числа дивизия выстроилась на парад для присутствия при приведении в исполнение смертного приговора Джону Э. Диксону, рядовому 1-го Массачусетского тяжелого артиллерийского полка, за дезертирство. Диксон попытался прорваться к позициям мятежников, но, не заметив направления двух линий, сам того не зная, выбежал прямо на наши позиции, после чего по его словам и манере поведения стало ясно, что он считал себя находящимся на другой стороне и что его целью было дезертирство.

31-го числа полк был сведен в батальон из 4 рот.

Слияние 84-го и 57-го пенсильванских полков.

Это построение было подготовительным к объединению полка с 57-м Пенсильванским, который был преобразован в батальон из 6 рот.

Объединение произошло 13 января 1865 года.

Это объединение не было слиянием, за исключением номера. 57-й полк составил 6 правых рот, а 84-й — 4 левых.

Я рискну высказать то, что считаю объяснением отказа от номера 84 и сохранения номера 57, несмотря на то, что было известно, что полковник, майор и адъютант объединенного полка будут из 84-го. Но также было известно, что сохранение номера 84 нанесло бы большую несправедливость офицерам, заслужившим дальнейшее повышение, и поэтому естественный порядок командования полком, определявший номер, должен был уступить необходимости, к которой побуждала справедливость.



Полковник Боуман по-прежнему числился в списках 84-го полка, хотя его служба в полевых условиях составляла менее года, причем лишь половину этого времени непосредственно в полку, а с июня 1863 года он находился на постоянной службе в отлучке в Вашингтоне. Было известно, что он не вернется к полевой службе.

С сохранением номера 57 подполковник Зинн получил звание полковника, капитан Брайан — майора, а капитан Перкинс из старого 57-го — подполковника.

Капитан Брайан был произведен в майоры 84-го полка в мае 64-го года, почти годом ранее, но не мог быть утвержден в этом звании из-за отсутствия минимальной численности, позволяющей иметь 3 штабных офицеров, хотя в полку не было ни одного штабного офицера, исполняющего обязанности.

Полковник Боуман продолжал числиться в списках 84-го до середины мая, когда он был уволен в запас через месяц после окончания войны.

Та часть надписи на памятнике, которая доводит историю 84-го полка до даты увольнения в запас 57-го, была уступлена лишь после месяцев упорной борьбы.

57-й полк остался в бригаде Пирса.

Второе сражение у Хэтчерс-Рана.

5 февраля в 7:00 выступили из лагеря по Воон-роуд, пересекли пикетную линию примерно в 3 милях к северному берегу Хэтчерс-Рана и возвели укрепления. В 18:00 продвинулись на милю вправо, заняли позицию под очень сильным огнем на левом фланге 3-й бригады и возвели укрепления.

6-го числа получили приказ поддержать 5-й корпус. Во время марша приказ был отменен, и вернулись к укреплениям.

7-го и 10-го числа рубили лесные завалы перед линией.

11-го числа линия слева от нас была оставлена ночью. В 5:00 вошли в пределы новой линии и расположились лагерем.

12-го числа рубили лесные завалы перед укреплениями.

13-го числа снова возводили зимние квартиры, причем тяжелые бревна некоторых палаток перевозились из старого лагеря.

За пикетной линией.

25-го числа на рассвете — сильная стрельба у форта Стедман. В 6:00 поступил приказ собраться. В 16:00 продвинулись вперед за пределы пикетной линии. Возвели легкие брустверы. Атака мятежников отражена. Взято около 200 пленных. 26-го числа в 1:00 вернулись в лагерь и снова установили палатки.

27th, 10 a.m., on picket. Advanced picket posts to
within 150 yards of enemy's line. No firing.

28-го числа получили приказ быть готовыми к выступлению в 6:00 29-го числа.



Последнее перемещение.

В тот день, когда Ли спланировал нападение, призванное заставить Гранта оставить Петербургскую линию и тем самым снять осаду Петербурга, Грант отдал приказ о выступлении 29-го числа. Если бы Ли сопутствовал успех 25-го числа, план Гранта покончить с войной в этот момент потерпел бы неудачу.

29-го числа в 6:00 покинули лагерь возле Хамфрис-Стейшн, прошли по Воон-роуд 3 мили и построились в боевой порядок справа от дороги. Продвинулись на 2 мили и встали биваком на ночь.

30th, 7 a.m., advanced in line of battle 1 mile and
put up works.

31st, 1 a.m., moved 1 mile to left, and bivouacked for
the night on Battle Field of 27th of November last.

April 1st, 6 p.m., portion of Regiment detailed for
picket duty.

Эвакуация Петербурга.

2-го числа в 9:00 прошли через главную линию укреплений противника и совершили 7-мильный марш до расстояния в полмили от Петербурга, где построились в линию.

Полком захвачено 70 пленных. 4 человека ранены.



Преследование Ли.

3d, 8 a.m., marched Westward on road to Burk's
Station in pursuit of Lee, 20 miles.

4th, 7 a.m., in same direction, 8 miles. 6 p.m.,
bivouacked.

5-го числа в 1:30 ночи двинулись в том же направлении. Пересекли Ричмондскую и Данвиллскую железную дорогу и встали биваком в 1 миле к северу от дороги, пройдя 12 миль.

6th, 7 a.m., in close pursuit of Lee.

Часть полка на цепи стрелков непрерывно сталкивалась с арьергардными стрелками Ли, захватывая пленных, а ближе к вечеру приняла участие в захвате обоза мятежников из 200 повозок, спешивших в Линчберг.

Захвачено пленных: 90, а также 1 знамя.

Подполковник Перкинс и 15 солдат ранены.

7-го числа в 7:00 продолжили преследование. Миновали Ричмондскую и Данвиллскую железную дорогу у Хай-Бридж, которая была подожжена мятежниками и частично сгорела. Встретили крупные силы противника после марша примерно в 8 миль. 2 человека ранены.

8-го числа прошли через Коул-Ленд, совершив марш на 17 миль. Взяли 40 пленных.

В течение последних трех дней брошенные повозки мятежников, орудийные лафеты и солдаты были обычным зрелищем.



Капитуляция армии Ли.

9 апреля, последний день.

Все еще в плотном преследовании. Прошли 5 миль, оттесняя противника. В 12 часов приказано остановиться до 2. В 2 часа приказано остановиться до 4, до наступления которого часа Ли капитулировал перед Грантом, сдав Армию Северной Вирджинии.

Полк находился в авангарде, примерно в 4 милях к востоку от Аппоматтокс-Корт-Хауса.

Кто попытается выразить словами чувства, последовавшие за объявлением о капитуляции в то воскресное утро, 9 апреля 1865 года?

April 11th, 10 a.m., journeyed back 12 miles to New
Store, away from what had been Lee's Army, and
without seeing it.

Ни пикетов, ни караулов.

Из двух вещей мы поняли, что капитуляция состоялась. Сам факт объявления и другой факт: с 9-го числа не выставлялось ни пикетов, ни караулов. Но не было никакого парада побежденного врага на зависть триумфальной армии. Грант избавил их от этого унижения.



12th, 6 a.m., 15 miles, passed through Curville, and
then on to Farmville.

13th, 6 a.m., 17 miles, to near Burks Station, and
went into camp.

Убийство президента.

15-го числа в 22:00 получили официальную депешу об убийстве президента Линкольна в ночь на 14-е число и о его смерти в 7:22 утра 15-го числа.

Он дожил до самого последнего дня труда, тяжесть которого мог осознать только он сам. Но сколь абсолютен теперь его покой. Сами небеса стали его немедленной наградой за спасение с Божьей помощью нации.

16-го числа продвинулись на треть мили для смены лагеря.

19-го числа поступил приказ приостановить все ненужные работы в день похорон президента.

25-го числа полк выстроился на парад для заслушивания приказа, касающегося убийства. Офицерам предписано носить траурные повязки в течение шести месяцев, а знанам — быть задрапированными на тот же период.

Капитуляция армии Джонстона.

28-го числа получена депеша, объявляющая о капитуляции Джонстона, и тогда даже самые сомневающиеся поняли, что война окончена.

May 2d, marched at 1 p.m., 11 miles, to Gettyville.

3d, 6 a.m., to and across the Appomattox, passing
through Five Forks, Amelia Court House and Scott's
Store, 17 miles.

4th, 6 a.m., marched 18 miles.

5th, 5 a.m., to Manchester, opposite Richmond, arriving
at 11 a.m., 10 miles.

Через Ричмонд.

6-го числа в 10:30 прошли через Манчестер, пересекли наплавной мост через реку Джеймс, прошли маршем через Ричмонд с развевающимися знаменами и играющими оркестрами, минуя по пути тюрьму Либби. Пересекли реку Чикахомини и встали биваком в 4 с половиной милях к северу от Ричмонда на Фредериксбергском шоссе, пройдя 8 миль.

7th, 6 a.m., through Hanover Court House and across
the Pamunky River, 16 miles.

8th, 6 a.m., 16 miles.

9th, 6 a.m., 17 miles, to within one-half mile of Po
River.

Через Фредериксберг.

10-го числа в 6:00 пересекли Раппаханнок, прошли через Фредериксберг с развевающимися знаменами и играющими оркестрами и встали биваком возле нашей старой пикетной линии 63-го года и в 2 с половиной милях от старого лагерного места у Стоунменс-Свитч, пройдя 17 миль.

11th, 6 a.m., crossed head waters of Acquia Creek,
16 miles.

12th, 6 a.m., 14 miles, to near Wolf Run Shoals and
Aquequon River.

13th, 5 a.m., crossed the Aquequon, and then the
Orange and Alexandria Railroad, 16 miles.

Последний полевой лагерь.

15th, 6 a.m., 6 miles, to Four Mile Run, being that
distance from Washington, and went into final Field
camp.

Смотр Потомакской армии.

23 июня. Смотр Потомакской армии в Вашингтоне президентом Джонсоном.

Смотр армии Шермана.

24-е число. Смотр армии Шермана.

Эти два дня слились в один, и какой это был парад ветеранов: зрелище, подобного которому никогда не видывали и, думается, никогда больше не увидим.

Из смотра — обратно через Потомак в последний раз и всего на несколько дней, а затем



Приказ об увольнении в запас.

29-го числа, в каковой день на плац-параде был зачитан приказ, уравнявший в положении с прочими гражданами — за исключением службы, которую они завершили на благо своей страны, — солдат, составивших выживших в полевых условиях ветеранов 84-го и 57-го пенсильванских полков.


Назад в Гаррисберг.

От лагеря близ Вашингтона до Гаррисберга, где произошло окончательное сведение счетов с правительством, которое ценой потери 400 тысяч жизней верных сынов, увечья 300 тысяч солдат Союза и невыразимых мук горя сделало страну полностью свободной.

В руки каждого товарища был вложен печатный экземпляр следующего документа: «Расставаясь как братья, давайте дорожить памятью тех изорванных знамен, под которыми мы сражались вместе и которые без бесчестия только что вернули властям, вручившим их нам. Пока мы не поседеем и не уйдем из жизни, давайте поддерживать репутацию этого благородного полка.

Судьба свела вместе два формирования, 84-е и 57-е, чтобы составить нынешнюю часть. Оба полка находились на службе с самого начала распри, и летописи обоих будут вызывать уважение во все будущие времена. Очень многие из тех, кто записывался с нами, пали, и их могилы разбросаны то тут, то там по всему Югу. Мы не забудем их, и народ этой нации должен и будет чтить их память. Товарищи, прощайте».

Затем, с удостоверениями о почетном увольнении в запас, добросовестно завершив все формальности, и при наступлении 8 июля 1865 года «старый полковой дом» исчез навсегда.

Война окончена! Но не ее славные достижения, не ее грандиозные и далеко идущие результаты.

Никогда еще конфликт не велся ради столь благой и верной цели. Никогда еще не был достигнут результат, столь полно отвечающий подлинной государственной экономии.

Революции 75-го года мы обязаны мятежом 61-го года. Революция выделяется тем грандиознее благодаря порожденному ею тексту — мятежу. Отречение от последнего было отстаиванием принципов первой; решительным одобрением потомками своих достойных предков.

Победы могут быть великими, но не всегда справедливыми. Завоеватели покоряли народы, опутывая страны своими сетями, а затем сожалели, что на этом поприще больше нечего делать. Но их дела были лишь достижением личной выгоды, удовлетворением эгоистичных целей. Война для них была желанным делом, а не бедствием, которого следует избегать.

Справедливость не была их путеводной звездой, и они не искали моральной сферы в качестве своего обиталища. Война была для них обычным ремеслом, а жизнь и мораль — второстепенными соображениями. Общественное положение и земельные интересы ставились в зависимость от военных заслуг. Завоеванная территория делилась подобно нынешней добыче воров — между участниками деяния и пропорционально масштабу оказанных услуг. Какая ошибка, какое тяжкое заблуждение — перелистывать печатные страницы ради упорства Александра или энергии Наполеона с целью сравнения войн их армий с подвигами патриотизма и доблести, двигшими шестью боевыми годами Революции или четырьмя годами мятежа.

Ни один человек по эту сторону Атлантики не развязывал Революцию. Она стала результатом угнетения, которое плохо подходило народу, переправившемуся с другого берега не для того, чтобы нести большее бремя, а чтобы освободиться от тисков несправедливости. В своем начале она была не агрессивной, а оборонительной. Прошел год, прежде чем было решено окончательно сбросить ярмо и потребовать абсолютной независимости.

И так же было, когда спустя годы последовали открытые акты измены, которые должны были принудить штаты к мятежу вопреки воле их народа: каждое усилие, разумное и неразумное, предпринималось для умиротворения людей, чьим единственным стремлением был не Союз, а дезинтеграция. Так далеко зашли некоторые из наиболее активных и, могу добавить, патриотичных людей нашей страны в своем стремлении избежать обращения к оружию, что самая поправка к Конституции этих Соединенных Штатов, которая навсегда запрещает институт рабства, стала бы по счету поправкой, которая навечно закрепила бы рабство в стране, если бы именно тогда измена не замахнулась на слишком многое и тем самым не потеряла все. Теперь, когда все в безопасности, у нас вызывает мучительную боль воспоминание о том, что зимой 60-го и 61-го годов столь велик был авторитет тогдашнего Юга, что среди людей нашей страны, самых авторитетных, нашлось столько тех, кто ради предотвращения войны был готов сдать все, кроме теории центрального правительства для всех штатов и голой привилегии просто посмотреть на старый флаг.

Наша страна велика, наше правительство могущественно, но мы ничем не обязаны компромиссерам в том, что касается величия первого или могущества второго.



Жажда измены захватить всё уберегла одно поколение от совершения зла, которое добрые дела всех грядущих поколений не смогли бы искупить.

Всегда полезно быть начеку.

А что же современность?

Бывшие солдаты Конфедерации как частные лица заслуживают с нашей стороны всякого уважения; как частные лица они такие же, как мы, люди, идущие по жизненному пути к одной общей цели. Но их организованные объединения не имеют перед нами никаких прав на признание. Правительство должно было лишить жизни каждый «лагерь» в зародыше, и его сильная рука должна была смести со своей земли первый памятник мятежу с предупреждением, что возведение второго будет расценено как измена.

Они просят, чтобы война была предана забвению, и в то же время хотят ежедневно напоминать нам о себе демонстрацией конфедеративных полос.

Никакой памятник измене не должен был быть допущен ни на это, ни на любое другое поле, а будучи здесь, должен быть возвращен дарителям, но не для возведения в другом месте.

Ни одно правительство не достаточно сильно, чтобы прославлять измену против самого себя или поощрять ее где бы то ни было.

Отдельного человека я пожму руку от всего сердца, организацию же я отвергаю.



Не может быть искреннего призыва к союзу синих и серых. Пусть все облачатся в синее. Вместо того чтобы ждать закрытия пропасти, обойдите ее с фланга и расположитесь на нашей стороне. Сама пропасть не может принести вреда. На нее будет полезно порой посмотреть и извлечь урок как из разделителя огромной глубины и непреодолимой ширины.

Как на небесах, так и на земле, чтобы жить вместе как братья, все должны быть единомышленниками, патриотами, поддерживающими единый флаг и твердо стоящими за красный, белый и синий.

Когда будет написана подлинная история наших дней, все прояснится. Для добросовестного историка важен не вопрос действия, а результат. Точно так же, как когда мы смотрим на завершенную работу скульптора или законченный штрих художника, мы думаем не о мраморе, холсте или наложенном материале, а о фигуре перед нами, замечая совершенство в каждой линии, видя жизнь в кажущемся свете глаз и видимом движении мышц.

История уделяет мало внимания людям, если не считать обозначения морального характера эпохи.

И теперь, товарищи, в знак признания вклада 84-го пенсильванского полка ветеранов в написание страницы, которая увековечит дело нашего времени, благодарное содружество установило на этом месте этот тяжелый гранитный монумент.

Для живых это есть, а для грядущих поколений будет видимым доказательством героических деяний, из которых сложилась часть жизни людей, чьи имена составляют список личного состава части, чья летопись в архивах нации не имеет ни малейшего намека на размытость или пятно. Чистая, четкая, безупречная на всем протяжении. Выдвигаем ли мы лишь сентиментальные соображения, когда говорим, что такое формирование не погибло и не могло погибнуть в 65-м году? Разве нет ничего существенного, ничего реального в той мысли, что по мере того, как живет наша страна, мы как полк продолжаем жить в свободе земли и стабильности правительства, ни одно из которых не существовало бы ныне без сентиментальности — источника человеческой жизни?

Мемориал, который здесь установлен, говорит за всю линию фронта, от Бата до Аппоматтокса.

На мгновение он отступает, и там, где он стоял, и в тени его удлиняющейся тени мы видим их всех, и когда мы бросаем взгляд справа налево, с фронта в тыл, один взят отсюда, другой оттуда, один за другим, от высшего по званию до низшего, от старейшего до юнейшего, мужчина и мальчик: сначала 230 в пору войны, затем многие, оставившие нас в прошедшие дни, и тогда обелиск встает на пространство, которое было уготовано для него. Мы смотрим на него теперь и знаем, что он воздвигнут в память о них. Настанет время, когда он будет символизировать всех, чьи имена составляли списки личного состава полка.

Тогда и только тогда мы поймем, что наша работа здесь полностью завершена.

Два года назад на собрании в Хантингдоне был назначен комитет для обеспечения нашему полку преимуществ закона собрания, выделяющего деньги на покупку памятников для пенсильванских частей и их установку на поле Геттисберга. Я не стану вдаваться в перечисление деталей работы этого комитета, а просто доложу, что она завершена.

Насколько это входит в обязанности комитета, я теперь от его имени передаю вам, капитан Джонсон, как вице-президенту ассоциации полка и ее исполняющему обязанности президента и в этом качестве представителю выживших воинов 84-го полка, этот мемориал его службы в войне мятежа.


ПРИМЕЧАНИЯ ПЕРЕВОДЧИКА

— Исправлены очевидные опечатки и ошибки пунктуации.

— Переводчик этого проекта создал изображение обложки книги, используя переднюю обложку оригинального издания. Изображение передано в общественное достояние.
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